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Propaganda românească în străinătate
I. 

,, C ălătoria #

In momentul acesta unii sun t nem ulţum iţi de ceea ce s ’a 
petrecut la conferinţa păcii. Uitând toată  acţiunea lor din trectut, 
care ne-a făcut un rău imens in străinăta te , ei vor să ne p re 
zinte situaţiunea ca fiind desperată. Şi nu mai contenesc cu 
ieremiadele lor, insinuând câ neamul rom ânesc e nedreptăţit de 
a l'a ţii săi.

Lumea in general crede, că s ’a com is o nedreptate s tr ig ă 
toare la cer faţă de România.

Să fie oare ad ev ă ra t?  Din vâltoarea sângeroasă a acestor 
cinci ani din urm ă nu câştigăm  oare n im ic? S ituaţiunea nea
m ului nostru e aşa de lam entabilă şi îngrijitoare, cum şi-o in- 
chipue unii?

Starea aceasta de depresiune sufletească îşi are fireşte o 
ex p lica re : pe de o parte  lipsa de ştiri sigure, pe de alta, igno
ran ţa unoi fapte petrecute de la M ărâşeşti încoace, cari au creat 
Romârţiei, la un m om ent dat, o situaţiune desperată, din care 
din fericire a ieşit, da to rită  în bună parte  propagandei noastre.

♦
* *

In luna A ugust a anului 1917, la Asociaţiunea profesorilor 
universitari, s ’a rid icat chestiunea propagandei rom âneşti in 
străinătate, unde lipsia aproape cu totul.

Ungurii duceau o campanie energică în ţările neutre şi 
încercau să influenţeze, in favoarea lor şi îm potriva noastră , opi- 
niunea publică a alia ţilo r noştri. U niversităţile ungureşti lansa» 
se ră  un mem oriu, în care drepturile rom ânism ului erau reduse

1) Articole publicate în ziarul „Evenimentul“ din Iaşi (24, 25. 27 Iunie; 
1, 3, 5, 9. 10, 17, 36, 29 Iulie şi 2. 8. 15, 22, 23 A ugust 1919.
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la zero. Trebuia dar un răspuns im ed iat; eram  datori să n e  
apărăm  şi să nu lăsăm  ca amicii noştri, insuficient informaţi,, 
să capete ştiri in teresate şi falşe de la vrăjm aşii noştri.

S ’a redactat deci un răspuns, care a fost prim it cu una
nim itate, căci vocea lui Ilie Bărbulescu, care s ’a ridicat să p ro 
testeze, nu putea fi socotită ca fiind rom ânească.

Profesorii universitari s ’au gândit că Ţ ara nu putea fi 
lipsită în străinăta te de o propagandă rom ânească, condusă 
de oam eni lum inaţi şi cu autoritate. Au hotărât deci să creeze 
un organ, o revistă sau ziar, scris in franţuzeşte şi în engle
zeşte, care să lum ineze desp re  noi pe străin i şi să apere inte
resele suprem e ale neam ului românesc.

In urma unei alegeri în regulă, la care au luat parte m a
jo rita tea  profesorilor celor două universităţi, aflaţi în Iaşi, au 
fost însărcinaţi zece colegi, cari să facă parte din misiunea uni
v ersitară , destinată să conducă propaganda noastră în străinătate, 
aşa cum  profesorii un iversitari sârbi îşi conduceau pe a lor la 
Londra, la P aris  şi l a . ,Geneva, aşa cum universitarii unguri 
lucrau in Elveţia pentru trium ful cauzei ungureşti, imitaţi de 
profesorii universitari Bulgari, în frunte cu faim osul Işircoff.

Din com isiunea celor zece colegi, făceau parte d -m i: Dr.
.  Hurm uzescu, Tr. Lalescu, S. M ândrescu, G. M urnu, E. Pangrati, 

Pom peiu de la U niversitatea din B u cu re ş ti; dl. I. N istor de 
la U niversitatea din C e rn ă u ţi; precum şi d-mi I. Găvănescul, 
I. U rsu şi eu 'însumi de la universiitatea din laşi.

Cu toţii eram  m ulţum iţi că vom putea servi Ţara şi ieşi 
din inactivitatea în care ne condam naseră evenimentele.

G uvernul naţional de l̂ i putere a prim it cu bună voinţă 
ho tărârea n o as tră ; iar d. I. B rătianu, preşedintele consiliului, 
ne-a prom is tot sprijinul său. D-sa a fost mai ales viu im pre
sionat de devotam entul şi dezinteresarea noastră . Noi ne puneam 
cu totul la dispoziţiţia guvernului, fără co n d iţii; îi ceream num ai 
ca legaţiunea la P aris  să se însărcineze să p lătească cheltuelile 
de tip ar ale revistei noastre , care după părerea d-lui Brătianu, 
trebuia să apară de două ori pe lună, în vre-o două-zeci de. mii 
de exemplare, câte zece mii pentru fie-care ediţie franceză şi en
gleză. Pentru  noi, nu ceream absolut nimic, afară doar de plată 
regulată a salariilo r noastre  bugetare. D. B rătianu a adm is în 
totul propunerea noastră , iar d. Duca, pe atunci, m inistru al 
Instrucţiunii Publice, pe lângă însărcinarea cu propaganda, ne 
a m ai d2t şi o m isiune şcolară determ inată. D-sa s ’a oferit să
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ne plătească călătoria. Luând inform aţiuni de la persoane, cari 
gândiau şi sim ţiau în tr’un anum it fel, ne-a dat fie căruia câte 
două mii de lei, asigurându-ne că sum a aceasta întrece cu m ult 
cheltuelile de la laşi la Paris.

Am schim bat sum a aceasta in bani ruseşti, plătind rub la
2 lei si 66 bani.

Credeam în naivitatea noastră, că inform aţiunile m inistrului
erau exacte. Ne-am înşelat. '

Intrând în Rusia, am atlat că rubla la P a ris  costă 1 fr. 25, 
iar leul nostru 90 de centime. In ţară deci eram  furaţi prin 
convenţie în regulă.

La P etrograd , unde am fost nevoiţi să stăm  zece zile pentru 
o nouă vizare de paşapoarte, cu toate silinţele noastre de a face 
economie, am fost nevoiţi să cheltuim  câte 80— 100 ruble pe zi

Suma d a r de 2000 de lei, dată de m in istru , s ’a evaporat 
înain te  ca noi să Fi pu tu t părăsi Petrogradul.

La H aparanda-Torneo, localitate situată  la hotarul d in 
tre  Suedia şi F inlanda, am putut resp ira părăsind  în sfârşi 
atm osfera anarhică a Rusiei în revoluţiune.

Dar aici altă surpriză. Banii noştri n’aveau cuts. Pentru  a 
avea monedă suedeză, ne trebuiau ruble. Două ruble pentru o 
coroană suedeză, care valora 1 leu 80 bani, înainte de râzboiu. 
Pe noi, ne-a costat coroana aproape sease lei.

Preţurile restauran telo r şi ale o telurilor erau exagerate 
chiar pentru sued. zi, iar pentru noi, ru inătoare. Pentru a trăi 
extrem  de m odest, cheltuiam zilnic 200—250 lei. Cât pentru
m asa de seară, a trebu it de la o vrem e să renunţăm  la ea.0

Vedeam micile noastre economii cum se topeau zilnic, fără 
speranţă de a ne am eliora situaţiunea. Şi vaporul englezesc care 
avea să ne conducă de la Bergen la Aberdeen, pe coasta Scoţiei, 
nu mai sosiâ.

Cincisprezece zile am  stat ţintuiţi în C hristiania, c incispre
zece zile de nerăbdare şi de chin.

In sfârşit, în tr’o bună dimineaţă, legaţiunea engleză ne-a 
anunţat că putem  pleca spre Bergen.

Am răsuflat uşuraţi. Dar în acest o raş de vecmică ploaie, 
ne aşteptau alte decepţii!

VapQrul sosise, dar erau alţi înaintea noastră, cari îl a ş 
teptau de o lună. Şi-a trebuit să stăm  încă locului, in nişte odăi 
mizerabile, plătite cu un pumn de bani pe zi, ca să aşteptăm  al 
doilea vapor. Şi ne petreceam  tim pul, când ploaia mai contem a
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o clipă, să privim  întinsul talazurilor deslânţuite ale mării N or
dului, unde m işunau subm arinele, răspândind  m oartea în jurul 
lor.

Şi vaporul al doilea nu mai venia 1 D ar după o întârziere 
de  câteva zile, apare pe orizont. O clipă de nădejde licăreşte 
în  sufletele noastre . O clipă num ai!... Căpitanul avea ordin să 
nu iee, de cât pe curierii diplomatici şi pe recruţii englezii

A urm at o săp tăm ână înspăim ântătoare. Ultimii noştri bani 
se cheltuiau fără a avea m ăcar siguranţa, că vom putea pleca 
din acest oraş nefast.

A dat însă D om nul, şi vaporul al treilea ne-a îm barcat. 
E ram  înghesuiţi unii peste alţii, dar fericiţi că plecam în sfârşit. 
De rămâneam  încă o săptăm ână, unii d in tre  noi erau nevoiţi 
să cerşească.

Nu voiu descrie m om entele de prim ejdie, prin cari am 
trecut. Nici p regătirea toaletei vaporului pentru orice eventua
litate, înainte de a ieşi din fiord, nici m area d es lân ţu itâ ; nici 
clipele îngrozitoare, pe cari ie-am tră it in apropierea coastei 
Angliei, unde am fost u rm ăriţi vreme de câteva ore de un sub
m arin inimic.

Debarcaţi in Scoţia, am  respirat mai liber, deşi aveam de 
trecu t prin alte prim ejdii. După trei zile, călcam păm ântul Franţei 
unde orice Român se sim te ca in ţara lui.

Ajunşi la P aris, ne-am pus" num ai de cât pe muncă.

1 1 .

Situ aţiu nea  R om ân iei

La Paris, am fost puşi în curent cu multe lucruri, pe cari 
nim eni, sau aproape nimeni, nu le ştia în ţară .

Ruşii, cari au cerut intrarea noastră  în răsbo iu  la o anu
m ită dată, răspândiseră pe socoteala noastră, prin puternica 
propagandă de care dispuneau, tot felul de ştiri tendenţioase 
şi inexacte, cari ne puneau în tr’o lum ină cu totul nefavorabilă.

Vitejia şi rezistenţa extraordinară a oştirei noastre, sacri
ficiile poporului şi dorinţa lui nestrăm utată de a se opune în a 
intării vrăjm aşului, erau sau  cunoscute în chip neîndestulător 
sau prezentate în aşa fel, in cât nu mai erau de recunoscut. 
P opoarele amice ale occidentului, insuficient inform ate asu p ra
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•noastră., din cauza !ipsei*de propagandă, răm âneau  sub  im pre
sia neplăcută a ştirilo r rele ce veniau de pe frontul nostru  prin 
com unicatele seci şi laconice ale m arelui cartier general.

Şi cu toate acestea poporul francez din instinct ne s u s 
ţinea. Bunul său sim ţ îl opri să ne judece aspru  în ciuda p ro 
pagandei ruseşti şi duşm ane. „Les pauvres R oum ains", era 
s trig ă t;! , pe care îl auziai în biblioteci, la cursuri, în teatre, în 
saloane, în piaţă, pe străzi. Şi pretutindeni eram  în tâm pinaţi cu 
cuvinte de incurajare şi de fâgâduială, că F ran ţa  nu va uita 
sacrificiile poporului rom ân.

Buna această dispoziţiune a populaţiunii trebu ia  irttrcţw utâ. 
Trebuia să se lumineze opiniunea publică franceză şi engleză in 
chestiunile rom âneşti. T rebuia ca o p ropagandă puternică să 
arâte, cari sunt sacrificiile, drepturile şi revendicările poporului 
rom ânesc.

Cu puţin înaintea sosirei noastre, colonia rom ână din Paris 
s 'a  organizat, alegând ca preşedinte pe d. Tom a Stelian. Dar 
ea n’avusese tim pul să facă nici o p rapagandă, mijloacele lip- 
sjndu-i cu totul.

Dl. Al. Lahovary, m in istru l României la P aris , a încercat 
să  organizeze o propagandă.

Profitând de cunoştinţele sale num eroase în toate  cercurile 
înalte din Paris, d-sa a înjghebat o serie de conferinţe, care tre 
buiau ţinute în fiecare Dum inecă în localul P rim ăriilo r din capi
tala F ranţei .sau în sălile speciale pentru conferinţă. Ideea a fost 
prim ită cu mult entusiasm  de lum ea intelectuală şi politică 
franceza. Un conferenţiar ilustru  francez trebuia să  iee cuvântul 
şi să vorbească despre România^ şi lui avea să-' răspundă un 
profesor universitar rom ân. Dacă ideea n ’a reuşit, aceasta se 
datoreşte ideilor speciale cu cari a venit la P aris  noul m inistru 
a l Ţării. '  • ('

In ori ce caz, noi vedeam  pe atunci că sosirea noastră 
putea da vigoare propagandei proectate de d. Lahovary, mat 
ales că aveam de creat o revistă, pen tru  tip ă rirea  căreia gu 
vernu l ne prom isese, că legaţiunea noastră  va plăti cheltuelile.

E ram  prea idealişti. Evenim entele se precip itau . La Iaşi, 
începuse să pătrundă în inim ile slabe m icrobul îndoelii. Mulţi 
regretau  * deja actul cel m are, prin  care astăzi s ’a în tregit neamul 
rom ânesc, realizându-şi visul milenar. Acţiunea celor ce au sim ţit 
ş i au lucra t altfel, se in târia  din ce in ce mai m ult.
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Această stare  sufletească s ’a reflectat peste puţin Ia P a r is  
în tr'un  chip abil, dar destul de transparen t în lumea oficială.

Intr'o bună dim ineaţă, se prim eşte ştirea că d. AI. La- 
hovary, a fost înlocuit prin d. Victor Antonescu.

Ce venia oare să facă la P aris  acesta din urmă, se în treba 
toată  lu m ea?  P en tru  ce în aceste grave momente se înlocuia 
un diplomat experim entat, adânc cunoscător al limbii 'şi lum ii 
franceze şi care se bucura de sim patii unanim e, p rin tr’un om, 
care nu cunoştea pe nimeni, care nu era  diplom at de carieră 
şi care avea o m are dificultate se exprim e chiar in limba 
lui proprie, necum în limba franceză? E ra un mister.

Pentru  unii această num ire m irosea a lichidare. Alţii însă, 
tenaci in idealism , nu voiau să iee în consideraţiune ipoteza 
aceasta. A părăsi lupta, a r fi fost, după ei, o nebunie, o ruşine, 
un dezastru. Ne-am fi pus rău cu toată lumea, fără a câştiga 
absolut nimic.

M isiunea universitară, trim isă pentru propagandă, n’a ţinut 
seam ă de svonurile ce circulau. Ea înţelegea să-şi îndeplinească 
m andatul, ce i se dăduse de guvern şi de colegi.

Cum însă d. V ictor Antonescu în târzia să  sosiască, ea a 
fost prezentată d-lui Raymond Poincare, preşedintele Republicei 
Franceze, de d. Lahovary,

Prim irea, pe care şeful statu lui francez, a făcut-o univer
sitarilo r rom âni; a fost cordială şi m işcătoare. In cuvintele pro- 
nunţatQ de el, se oglindea dragostea unui mare popor pentru 
Ţ ara noastră . Ne-a vorbit de vitejia so ldaţilo r noştri, de sac ri
ficiile poporului rom ân, de suferinţele lui nem eritate. Şi term i
nând, ne-a asigu ra t că Franţa nu ne va părăsi ori ce s ’ar întâmpla.

Am eşit din palatu l'p reziden ţia l cu sufletul plin de spe
ran ţă şi cu ho tărârea să grăbim  acţiuneă noastră de propa
gandă pentru  ap ă /a rea  intereselor suprem e ale Rom ânism ului 
şi lum inarea poporului francez şi englez în ceea ce priveşte s i
tuaţiunea şi revendicările Rom ânilor de pretutindeni.

Pentru  aceasta, trebuia să  luâm o înţelegere cu noul*m i
nistru  al Ţării la Paris, d. Victor Antonescu, pe care n’avearn 
nici un m otiv să  nu-I socotim un bun rom ân.

O decepţiune desăvârşită ne aşteapta.

I
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III.
f

M inistrul ţării la P aris

Ne-am prezentat noului m inistru al tării Ia Paris, d. Victor 
Antonescu, îndată ce d-sa ş i-a  luat postul în prim ire.

Din primele cuvinte schimbate am înţeles, că d-sa venise 
să instaureze la Paris, nu o politică naţională rom ânească, ci 
una de partid.

Personal nu-1 cunoşteam  şi n’aveam nici un motiv să fiu 
prevenit împotriva d-sa!e. Conduita d-sale insă la Paris m’a fă- • 
cut sa mă cutrem ur de soarta tării noastre, pe ca re  o vedeam  
condusă în aceste momente, unice în istoria om enirei şi ale n ea
mului românesc, de oameni cu desăvârşire incapabili.

Actele, la cari s’a dedat d. Victor A ntonescu, m erită înfie— 
rate cu străşnicie. Ele au fost reprobate chiar de amicii săi po
litici, indignaţi de purtarea sa.

In  misiunea noastră, d. V ictor Antonescu n ’a văzul decât 
adversari politici. A ceasta e ra  o neghiobie. D-nii P angrati, G â- 
vănescul şi Hurmuzescu erau în adevăr socotiţi d rep t conservatori* 
dar dânşii îşi păstrau fată de oricjne independenta deplină; d ar 
pe lângă ei, alţii erau înscrişi în partidul liberal, ca d-l Lalescu 
iar restu l nu aparţinea pe atunci nici unui partid?

Deci fobia politicianului n’avea motivo să se m anifeste.
D ar, pentru Dumnezeu, noi nu ne duseserăm  acolo să fa

cem politica internă! Eram  Români şi doriam  să vorbim cu drag 
şi că ldură de tara noastră nenorocită. Noi ne puneam  la ordi
nele m inistrului Românioi, care era dator să ne sprijine.

Dar să povestesc faptele.
D. Antonescu s’a ferit să ne declare, că are ordin dela 

guvern să suporte eheltuelile revistei noastre de propagandă : 
în schimb, ne-a zis, că dispune de oarecari mi jloace,. dându-ne 
a înţelege că el va acorda creditele necesare, ia r  nu guvernul. 
De la început, îşi lua în serios rolul de satrap. Telegraful de 
altfel era în mâna lui, iar noi impedicaft să com unicăm  cu tara 
sau să  vorbim cu guvernul francez, fără m ijlocirea lui.

D. Victor Antonescu r.e-a cerut un devis dela tipografii 
parisieni. I-am  prezentat mai multe. S’a ales cel mai favorabil 
Când însă veni vorba să se încheie contractul, d. m inistru ne-a-

#
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declarat că nu-1 semnează şi că n ’are fonduri decât numai pen 
tru  trei luni. Notati că tratativele de pace au început exact la 
trei luni dela data convorbirilor noastre cu d. Antonescu.

I-am observat că trei luni de revistă nu-s suficiente pen 
tru  o propagandă serioasă şi că nu putem  iscăli noi un contract, 
care se r id ic ^  pen tru  aceste trei luni la sum a jde 48.000 franci. 
L’am rugat să ne dea cel puţin în  scris o declaraţie, că legaţia 
se angajează .să plătească banii aceştia.

— Cum n ’aveti încredere în mipe, a fost răspunsul său?
— Da, avem încredere, dar d-v. pu teti fi chemat la alte 

sarcini şi înlocuitorul d-v. poate să  nu recunoască cele hotărîte 
Intre goi şi la un m om ent dat am putea, noi oameni săraci, să  
fim nevoiţi a l'ace fată singuri contractului.

Răspunsul ce ni s ’a dat a fost evasiv şi, ivindu-se o dis
cuţie asupra modalităţii semnării contractului, am am ânat discu- 
tiunea p*e a (reia zi.

La noua în tâln ire, d. V. Antonescu ne-a declarat, spre m a
rea noastră mirare, că nu-i mai are cei 48.000 franci, necesari 
revistei, căci i-a dat deja. D-l Drăghicescu primise, pe lângă 
alte fonduri 80.000 franci pentru tipărirea a trei broşuri de 50 
—60 de pagini mici, unded-sş, care nu era specialist, tra ta  ches
tiunea Dobrogei, a Basarabiei şi a  Transilvaniei.

Nu mai răm âneau, după d-l M inistru, decât vre-o 5—6000 
de franci pen tru  scoaterea unui singur num ăr de revistă în fran
ţuzeşte.

Faţă de această rea voinţă n'am  avut altceva de făcut, de 
cât să ne retragem. Căci nu puteam  prim i ca o misiune de uni
versitari, să se angajeze să scoată un num ăr unic de revistă 
pentru propagandă şi apoi să părăsească acţiunea. Era chestiune 
de dem nitate. Nu puteam să ne facem ridicoli in străinătate ş 1 
să cheltuim în zadar şi cei 5—6000 de franci, pe cari m inistrul 
tării ni-i puuea cu generozitate la dispoziţie.

Dar, cum nu puteam  răm âne inactivi, cum în adevăr n ’am 
rămas, după cum voiu arăta mai jos, am căutat să facem propa- 
pagandă prin  presa franceză. Mai toti aveam cunoştinţe în lu 
mea intelectuală şi în ziaristică din Paris. Aveam amici pu ter
nici, filoromâni, cari puteau să ne ajute să apărăm interesele 
naţionale ale românismului.

Şi ne-am pus pe lucru.

%
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Am fost pe la redacţiile ziarelor şi ale revistelor, recom andaţi 
cu căldură de oameni iluştri francezi. P retu tindeni am fost p ri
m iţi cu drag. Când însă a trebu it să strecurăm  artico lele noastre, 
în cari nu vorbiam de cât de sacrificiile şi de in teresele suprem e 
ale Românismului, spre m area noastră indignare, am  aflat că d. 
Victor Antonescu rugase toate redacţiile să nu prim ească nici 
o ştire, nici un articol de la  nimeni, pen tru  că, pretindea d-sa, 
lum ea franceză trebuia să se ferească de un grup de polificiani. 
cari veniseră la Paris ca să stingherească acţiunea diplomatică, 
de care d-sa singur era răspunzător.

Cu regret directorul m arelui ziar „Le Gaulois" mi-a în a 
poiat manuscrisul articolului meu, arătându-m i im posibilitatea de 
a trece peste voinţa d-lui m inistru. Notati că în  acest articol, nu 
făceam de cât să arăt situaţiunea îngrozitoare, in care se afla 
Rom ânia şi să impedic să se creeze o atm osferă nefavorabilă nouă.

D ar d. Victor A ntonescu a mers mai departe. Aflând ca
predecesorul d-sale organilase o serie de conferinţe, în care
aveau să vorbească un francez şi un român despre România, a
chemat pe d-na Lahovary, care continua să so intereseze de 
această chestiune în lipsa soţului d-sale, p lecat la Roma, şi a 
rugat-o să nu mai facă nim ic, de oare ce el concepea altfel 
propaganda.

Această purtare a indignat pe toti Românii din Paris, fă ră  
exceptie.'D . A ntonescu a asistat totuşi la una din conferinţele 
organizate pe care n’avusese vreme s’o oprească. La discursul 
vibrant al primarului, care e ra  şi deputat, şi care în treba pe repre
zentantul Tării ce trebue să facă F ran ţa pentru România, în acele 
momente grele, d. Antonescu a vorbit in tr’o lim bă franco-
română, pe care numai filologii erau în stare  s’o priceapă, că 
România si-a făcut datoria şi că şi-o va face şi de acum înainte 
aşa cum  crede de cuviinţă.

Atât, şi nici [un răspuns la întrebarea deputatului francez, 
care vorbise cu o căldură comunicativă de Tara noastră, ceeace 
ne-a mişcat adânc.

Această atitudine, a întărit bănuiala acelora, cari socoteau 
că venirea d-lui Antonescu nu însemna decât lichidare.

D. Victor Antonescu a făcut însă ceva: a organizat un ser
viciu de presă. Aici, luase pe d-ra Văcârescu, de care s’a servit 
ca să mai cunoască lumea înaltă din Paris. D-ra Văcărescu a 
făcut mult bine cauzei naţionale ulterior, ţinând o serie de con
ferinţe foarte reuşite; dar prezenta sa la presa română, n’a fost 
decât un paravan, de care s ’a servit abil d. Antonescu.



Biroului presei se datoresc articolele, cari apăreau în zia
re le franceze cu priv ire la situatiunea politică a Ţ ărei; biroului 
presei se datoreşte că se vorbia numai de faptele m ari ale poli- 
ticianilor şi nu de ale armatei rom âne; biroului presei se dato
re z e  câ situatiunea înfricoşată a patriei noastre, suferinţele ^Ro- 
mânilor nu erau  îndestulător cunoscute publicului); biroului p re
sei, insfârşit, se datoreşte, ca în toc să se vorbească şi să se 
insiste asupra M ârăştilor şi M ărăşeştilor, nu se trata  decât de 
de simpatiile de cari se bucură un anum it partid în România.

D. Victor iln tonescu  lucra mult la P aris ,—trebue să ’i recu 
noaştem aceasta—dar întru apărarea in tereselor unei părţi şi nu 
ale neamului întreg.

D-sa s ’a făcut odios de toti, nu num ai prin  această a titu 
dine, dar şi prin faptul că a intervenit la Banca Naţională a 
Franţei, ca să se suprim e schimbul monedei noastre.

Cele două mii de Români, cari guvernul îi rugase să 
plece din Ţară, ca să se mai uşureze ravitaierea grea în acele 
momente, erau  părăsiţi prada mizeriei.

Nimeni nu mai putea schimba un ban la bănci; iar cămă
tarii ne schim bau mia de lei cu 300 franci.

IV.

R om ânia  încercu ită .—Sim patiile  Franţei.

Evenim entele se precipitau în O rient. Revoluţia rusească 
evolua spre bolşevism . Arm ata rusă nu mai era d % c â t  cari
catura ei. Sovietism ul ucisese patrio tism ul în inimile ostaşilor 
marei Rusiei.

România răm ăsese izolată şi peste puţin  înconjurată din 
•toa te  părţile de vrăjm aşi.

In Occident, se ufm ărea cu inima s trân să  peripeţiile acestei 
tragedii. Nicâeri în să  durerea şi com pătim irea nu era mai m are 
ca în F ra n ţa . '

La un mom ent dat, lumea politica în trio  mişcare de soli
darizare spontană îşi arată sim patiile profunde ale Franţei 
p en tru  noi,
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Cel 40 de parlam entari şi cei 30 de profesori un iversitari 
rom âni, aflaţi la P aris, su n t invitaţi la două recepţii oficiale.

Ele au avut loc la 24 Ianuarie 1918, una în clubul p a rla 
m entarilor, cealaltă în palatu l preşedintelui Cam erei deputaţilo r 
francezi.

• D iscursurile ce s ’au schim bat cu prilejul acesta, m erită să 
fie cunoscute în ţară.

La prim a recepţie, au vorb it doi parlam entari francezi, d. 
de Selves, fost m inistru  al afacerilor străine, şi d. Franklin- 
Bouillon, preşedintele com isiunei afacerilor străine.

Iată discursul celui dintâiu :
„In numele com isiunii afacerilor străine a Senatului vă 

adresez salutul cel' mai afectuos şi cel mai frăţesc.
Din toate tim purile, am  iubit ţara  d-voastră, la reînvierea 

căreia F ran ţa a fost fericită să aducă concursul ei.
Ne sim ţim  atraşi că tre  ea de legăturile unei origini co

mune şi ale unei m entalităţi identice.
Departe, în O rient, ea apare ca reprezentanta familiei latine, 

un fel de sentinelă înaintată, răspândind  p rin tre  popoarele de 
o rig ină  s tră ină  razele strălucitoare ale gândirei sale.

Astăzi afecţiunea n o as tră  s ’a m ărit şi s ’a în tă rit în inimile 
noastre, în ceasul în care nenorocirea v’a lovit, când  sufletele 
noastre au vibrat cu o energie fără seam ăn, îm preună cu ale 
voastre .

In orele aceste tragice, pe cari om enirea le trăeşte aţi 
venit la noi, reclam ând alături de noi locul dv. de prim ejdie 
şi de onoare. In această im ensă dram ă, aţi voit să  fiţi acolo 
unde luptă popoarele şi civilizaţiile libere contra fo rţe lo r de re 
presiune brutală şi sălbatică.

. C ruciată sfân tă , demr.ă de voi şi de noi, dem nă de m arii 
noştri aliaţi.

Câţiva din acei, pe concursul cărora aveaţi dreptul să comp- 
taţi şi cari, aflaţi mai aproape de voi, trebuiau  să  vă dea un 
ajutor eficace, au dezertat de la misiunea lor şi au cedat unor 
calcule egoistice şi neghioabe, ori s’au supus unor suggestiuni 
ale inim icului; patria  d-voastră a fost invadată, bunurile  d-tră 
au fost prădate, concetăţenii d-voastră au fost m artiriza ţi,

A hl Cum v’am înţeles, noi cari am suferit de asem enea, noi 
cari înăbuşim  de m ult tim p in sufletele noastre durererile  şi 
rănile arzătoare ale provinciilor noastre răp ite !

Dar, fraţi in nenorocire, noi suntem  de asem enea fraţi în



glorie; izolaţi in Orient, ostaşii voştri, am estecaţi cu ofiţerii 
noştri, buni judecă to ri ai bravurei lor, ştiu  ca o falangă eroică 
ce sunt, sub t inspiraţiunea dem nului lor suveran, să ţie sus şi 
ferm drapelul onoarei.

Fiţi siguri, că nu vom fi mai puţin uniţi in v icto r^ ... Mai 
târziu, in secolele cari vor veni, cu sen itatea vremei, istoria va 
scrie m area tragedie a popoarelor, mici şi mari, ne vor con
funda, in acelaş sentim ent de p ioasă recunoştinţă®.

Acestui frum os discurs, îi răspunde în câteva cuvinte m i
nistru nostru  la P aris, după care vorbeşte d. Erm il P an g ra ti 
din partea un iversitarilo r Rom âni.

Intre altele, d-sa scoate în relief vitejia arm atei rom âne, 
care, silită  să se lupte pe un front de 1200 kilometri, putu re 
zista trei luni unui inimic superior ca num ăr şi mai ales ca 
arm am ent. Oituzul, M ărâştii şi M ârâşeştii trec glorioşi în auzul 
Francezilor atenţi, cari aplaudă frenetic.

„Românii, adaogă d. P angrati, şi-au fâcut datoria. Ei au 
credinţa nestrăm uta tă  in trium ful justiţie i, care!* va da tu tu ro r 
neam urilor libertatea. Avem credinţa nestrăm utată că vom  
realiza .idealul nostru  naţional, m area Românie. Vom m erge 
până la capăt. Da, suntem  astăzi o fortăreaţă  asediată. înain tea 
noastră e v răşm aşu l, îndărătul nostru  s tă  trădarea rusească.

Nu ştim  ce are să se petreacă. Fi-vom zd ro b iţi?  Fi-vom 
m ântu iţi?  Ştim  insă sigur, că ori ce s ’a r  întâmpla, sufletul ro
m ânesc va răm ânea  credincios idealului său  naţional®.

După două discursuri ale d-lor Banu şi Atanasovici, cari 
au vorbit din partea parlam entului rom ân, lua cuvântul d. F ran 
klin Bouillon, un o ra to r strălucit.

„Senatul şi Cam era franceză, zise el, reprezentate în sânul 
comitetului de către com isiunile lor pen tru  afacerile străine, 

#salută cu emoţie pe parlam entarii şi pe universitarii naţiunii 
amice. Evenim entele acestor din u rm ă zile arată încă odată 
lumii întregi rolul glorios, pe care îl joacă Rom ânia în criza 
actuală.

Ieri, Institutul Franţei, p rim ind  în sânul ei pe M ajestatea 
Sa Regina M aria, aducea un oţnagiu eroism ului său, care ega
lează talentul său. Ieri încă Majfcstatea Sa Regele în tr’un m esagiu 
vibrant către trupele sale a ră ta  vrăjm aşului voinţa ţării de a 
învinge sau  a peri.

In sfârşit, acum  câteva zile, arestarea  scandaloasă a m i
n istrului Rom âniei la Petrograd  dădea prilej tu tu ro r ţărilo r
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aliate şi neutre să facă o m anifestare de sim patie  şi de adm i
ra ţie  pentru patria  d-voastrâ.

încă odată, R om ânia apare în ochii tu tu ro r ca un sim bol 
şi un şam pion al d rep tu lu i. . . *

O reuniune ca aceasta  perm ite parlam en tu lu i francez de 
a proclam a sus şi tare sentim entele sale, de a afirm a legăturile 
de fraternitate, care unesc cele două n a ţiun i şi de a a ră ta  ad- 
m iraţiunea sa către aliata sa.

F ratern itate profundă de rasă , ceea ce se cam uitase îna
inte de războiu. F ără îndoială era p en tru  aceasta ra ţiun i po
litice dar oare se făcuse tot ce trebuia, ca să  se întărească 
relaţiunile între cele două ţă ri?  In to t cazul, faptele ne-au dat 
o lecţiune, pe care nim eni nu va putea s ’o ş te a rg ă  din sp irite 'e  
noastre .

F raternitate în speran ţe. La plânsul popu laţiilo r Alsaciei 
şi Lorenei, supuse jugu lu i odios al G erm anului, răspunde plân
sul provinciilor rom âneşti, supuse jugului a tâ t de crud al U n
gurilor, dar al căror m artir se va sfârşi în curând.

Ce să spui de sentim entele de adm iraţiune stârn ite  in 
F ran ţa de atitudinea României în orele a tâ t de dureroase prin 
care ea trece acum ? A rm ată, guvern, popor, toate elem entele 
naţiunii m erită elogii. Eroism ului incom parabil al soldaţilor răs
punde energia şefilor şi rezistenta stoică a m aselor. A m eninţa'ă 
din toate părţile, naţiunea face faţă şi refuză să cedeze nenoro
cului. E o pagină, pe care nimeni nu o va putea şterge din 
istorie. „  ■

D ar afirm aţiunea sentim entelor com une nu e suficientă. 
In ceasul acesta, în care naţiunile noastre  au în joc existenţa 
Ier, o datorie se im pune tu tu ro r: a lucra în t r ’un mod precis 
şi până la cele mai mici detalii pentru a fortifica în fiecare zi 
.uniunea noastră.

I ’rin tr’o m uncă com ună vom putea g răb i ceasul soluţiunii,, 
care va face indestructib ilă şi profitabilă in chip egal înţelege
rea celor două ţări.

Comitetul parlam entar pentru acţiunea în străinăta te  voeşte 
să lucreze cu colegii săi Români cari trebue să ştie bine, că 
sun t aici consideraţi ca fraţi în casa n o astră  com ună".
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V.
R ecepţia R om ân ilor  în  P a latu l C am erei franceze

După term inarea recepţiei la clubul parlam entarilor fran
cezi, ne-am îndreptat cu toţii spre Palatul Bourbon, unde cam era 
franceză îşi ţine şedinţele.

In saloanele de p rim ire,, îm podobite cu mobile de stil de 
o artă  superioară, ne aşfepta d. Paul Dechanel, preşedintele Ca
merei şi m em bru al Academiei Franceze, înconjurat de toţi p ar
lam entarii francezi. După prezentările de riguoare, se alcătuesc 
grupuri, grupuri de francezi şi de rom âni. Deputaţii şi senatorii 
francezi îşi m anifestă cu căldură sim patiile lor pentru Rom ânia 
şi ne arată adm iraţiunea lor de a ne auzi vorb ind  cu atâta  uşu
rin ţă  limba franceză. F ran ţa Orientului nu mai era o legendă 
pen tru  dânşii. .

In conversaţiile noastre , cari toate se învârtesc în ju ru l si- 
tuaţiunii îngrozitoare, în care se afla ţara, parlam entarii francezi 
iau note de tot ce le spunem , de trădarea  rusească, de nevoile 
noastre im ediate şi viitoare.

Cuvintele de încurajare şi prom isiunea, că Franţa nu va 
uita sacrificiile noastre şi nu va părăsi România, sunt pentru 
noi o alinare binefăcătoare. Simţiam că vom fi sprijiniţi ori ce 
s ’a r întâmpla.

Şi din nenorocire s ’au întâm plat unele lucruri urâte, cari 
ne-au um brit cinstea şi de cari va vorbi în tr’o zi istoria, în spi
ritu l ei de dreptate şi fm parţialitate.

Inimile însă ale parlam entarilor francezi erau cucerite şi 
acesta era un punct câştigat de o însem nătate vădită. Toate 
neghiobiile, toate abaterile de la calea cea dreapta a cinstei, a 
lealităţii, toate acţiunile cusute cu fir alb de un bizantinism  
revoltător, n’au mai fost în stare să schim be sim patiile F ranţei 
pen tru  noi. A devăratul suflet românesc, curat patriot, lipsit de 
gânduri de câştig, închinat idealului dreptăţii, libertăţii, in tran
sigen t in chestiunea revendicărilor naţionale, se desvăluise re 
prezentanţilor poporului francez. Atitudinea noastră, a profeso
rilo r universitari, de mai târziu, când am preferat să ne per- 
dem  mai bine situaţiunile, de cât să şovăim  o clipă, a confir
m at această credinţă şi a corijat răul cel m are pe care îl fă
cuseră cei cu sufletul slab  din ţară.

Intr’unul din saloanele luxoase ale Preşedinţiei, încep, la 
un moment dat,- discursurile.
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Dl. Paul Dechanel, având la dreapta sa pe d. Antonin Du- 
bost, preşedintele Senatului, iar la stânga sa pe d. Clemenceau, 
preşedintele consiliului de m iniştri şi pe d. P ichon, m inistrul 
A facerilor strâine francez, ne adresează u rm ătoarea cuvân tare :

„Suntem  fericiţi preşedintele senatului şi eu însum i, să vă 
urez, în numele colegilor, buna venire şi să salu tăm  în voi ge
neroasa naţiune.

Nici odată Rom ânia n’â fost mai aproape de inim a Franţei. 
(La aceste cuvinte, d. Clemenceau dă din cap în rnod afirmativ). 
D ram a morală, care a detaşat-o de A ustria şi de Germ ania 
pen tru  a o aduce puţin căte puţin alături de înţelegere, este 
una din cele niai m işcătoare ale istoriei.

C urajul Regelui Ferdinand, pentru a înăbuşi în sufletul 
său am intirile cele mai scum pe de familie p en tru  a nu lăsa loc 
de cât sentim entelor, cari isvorau din suferin ţele seculare ale 
Rom ânilor, în care trăeşte  nestinsă flacăra latină, şi care nu 
putea fi in această luptă suprem ă, nici cu B ulgarul nici cu Ma
ghiarul, această tragedie dem nă de Eschil şi Shakespeare, nici 
o conştiinţă omenească, mai mult ca conştiinţa franceză, nu 
i a  sim ţit m ăreţia şi frum useţea.

Apoi a fost o nouă încercare, mai dureroasă încă. A rm ata 
rom ână, aruncată în plină luptă pe o întindere de mai m ult 
de 1200 kil., fără ajutorul prom is al Ruşilor, rezistă  m ai m ulte 
luni arm atelor germ ane, austriace, bulgare şi tu rceşti, cu o 
b ravură şi o tenacitate eroică, uşurând astfel celelalte fronturi. 
Zăpada, frigul, foametea, bolile ajută pe năvălitori. Tifosul ucide 
mai m ult de 18.000 de oam eni pe lună. Şi totuşi nici un strigăt( 
nici o plângere. E datoria. E patria în joc. Subiim  exemplu îna
intea căruia G erm ania însăşi se înclină, iar F ran ţa  îl oferă res
pectului lumii Întregi pe cari câţiva, d in  nenorocire, nu l-au 
înţeles încă.

Cu toată defecţiunea rusească, arm ata  rom ână s ’a reconsti
tuit ca prin farmec. E onoarea Franţei, a ofiţerilor ei, de a fi 
cooperat la această operă de m ântuire şi de ju s tiţ ie ;  da, la pa- 
ginele hotâritoare ale istoriei d-v., num ele F ranţei se regăseşte 
mereu, lucru de care suntem  mândri.

Resem nare, credinţa de neînvins a so ldaţilor voştri, Ie ve
dem de asemenea în populaţiunea civilă. Aceleaşi to rtu ri de su 
flet şi de corp, aceiaşi b ravură , acelaş devotam ent, aceiaşi ca
ritate. O femeie este sim bolul acestor v ir tu ţ i : Regina d-voastră, 
strălucind de frum useţe şi de bunătate. Institu tu l Franţei a
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ales in sânul t i  pe această a rtis tă  poetică. Ea intră acolo unde 
nici d na de Sevigne, nici d-na de La Fayette, nici d-na de Stae- 
n ’ar fi putu t intra.

Dom nilor, oricari ar fi peripeţiile acestui râzboiu, F ran ţa  
şi Rom ânia, unite în com unitatea de sacrificiu, sun t de acum 
înainte două su ro ri nedespărţite.

Dom nilor m em bri ai P arlam entului român şi domniloi 
profesori ai universităţilor rom âne, ştiu  bine ce forţă şi ce ta 
lent puneţi în serv ic iu l cauzei comune, care se confundă cu ca
uza libertăţii a sp iritu lu i omenesc...

Rom ânia va ieşi m ărită din acest războiu. F ran ţa se va 
bucura de fericirea ei ca de p ropria  sa fericire. Pentru  mine 
care nu pot uita prim irea strălucită şi cordială ce mi s ’a făcut 
în ţara d-voastră, vă dau întâlnire după râzboiu, in Bucureştii 
liberaţi. T ră iască R o m ân ia !“.

Preşedintele Senatului francez, d. Antonin Dubost, ia apoi 
cu v ân tu l:

„Dom nilor, vă adresez salutul frăţesc al colegilor me
din Senat, cari au prim it cu aplauze unanim e cuvântarea mea
pronunţata acum de curând şi in care afirmam sim patiile lor 
deosebite pentru România, victimă a păcei separate şi ruşine 
vecinică a celor cari au părăsit-o.

Ţ ara d-v. leală şi nenorocită trăeşte, în acest moment, 
ceasurile cele mai dureroase ale istoriei sale, care totuşi e atât 
de plină de suferin ţe şi de m artiru ri pen tru  neam. D ar la fo 
cul acestor încercări se călesc sufletele şi naţiunile mari.

A tâtea veacuri îndărătul nostru , atâtea drame pentru in
dependenţa noastră  naţională nu ‘ne-au dat încă dreptul de o- 
dihnă, fiindcă sun t aruncate F ranţa şi România în lupta cea 
.mai aprigă, cea mai sălbatică pentru viaţa noastră , din câte
ne*au am eninţat vre-o dată de când năvălirea barbarilor, p o r
nită din pădurile din Nord şi din O rient, s ’a năpustit asupra 
lumii romane.

Aceiaşi năvălitori, fii ai Germ anilor, ai Hunilor şi ai M on
golilor, ale căror suflete sălbatice şi firile lor feodale nu s ’au 
schim bat, decât prea puţin sub uniformele moderne I aceleaşi 
hotare atacate de la vechea Dacie şi antica Lom bardie până in 
câmpiile Catalaunice, acelaşi lucru râvnit, civilizaţia latină, cu 
to t ce geniul p ropriu  al fiilor Romei i-a adăogat ca libertate şi 
m ăreţie omenească 1

Domnilor, trădarea  a deschis încă odată poarta  orientală,
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ai căror nobili şi seculari păzitori s u n te ţ i ! închideţi inimile 
■voastre pentru a nu p ă tru n d e  în ea descurajarea şi ţintiţi-vă 
privirea asupra câm piilor istorice ale Galiei 1 Acolo ciocnirea 
barb ară  va fi oprită şi lum ea m ântuită!*

C âtă profeţie nu conţin aceste cuvinte, p ronunţate  la 24 
Ianuarie 1918.

La aceste cuvântări, înflăcărate şi extrem  de binevoitoare, 
pentru România, răspund d-nii V. Antonescu, Thom a Stelian, Th. 
F lorescu şi d*r Thom a Ionescu, după cari ia cuvântul d. Stc- 
phen Pichon.

„In numele guvernului, zice d-sa m ulţum esc comitetului 
parlam entar de acţiune în străinăta te  d e a  se fi gând it la această 
întâlnire între Români şi Francezi. M ulţum esc d-lui preşedinte 
ai Senatului şi d-lui preşedinte al Cam erei pen tru  cuvintele 
elocvente pe cari le-au rostit. M ulţumesc reprezentanţilor Ro
m âniei pentru  nobilele sentim ente ce au exprim at.

La rândul meu, mă felicit de ocaziunea care mi se oferă 
să afirm încă edată solidaritatea, care ne uneşte de viteaza noastră 
aliată, de guvernul ei, de aleşii ei, de poporul şi de regele ei.

E xistă  intre ei ş i noi un contract, pe care nimeni nu  
poate să-l distrugă. Suntem  împreună in bătălie, împreună o 
vom conduce păna la succesul comun al armelor noastre.

împreună vom culege fru c tu l  sacrificiilor ş i  suferinţelor 
noastre.

Cum nu vom părăsi Belgia, Serbia, Polonia şi naţiona
lităţile oprimate, pentru libertatea cărora luptăm in unire 
cu cele m ai m ari democraţii ale lumii, j i u  vom părăsi nici 
România, care s'a sacrificat, ca ş i  noi, pentru apărarea dreptului.

Cum a spus’o d. Ionescu, ea ne era a taşa tă  înainte de 
râsboiu prin  legături de istorie, de rasă şi de cultură, care ne-o 
fac cu deosebire scum pă nouă.

De când s’a orânduit a lături de noi, ea ne-a devenit sacră 
prin fraternitatea pe câmpul de bătaie, prin  nenorocirile şi prin 
gloria sa, şi noi am  luat fa ţă de ea angajam ente, pe cari ne 
va fi imposibil să  nu le observăm .

M ărirea sa politică, economică şi m ilitară nu pot fi des
părţite de a noastră.

Independenţa sa nu poate fi m enţinută de cât prin  victoria 
noastră.

• Um tatea sa nu poate ft asigurată, de cât p rin  executarea 
program ului de liberare, pe care am jurat să-l realizăm .

Misiunile, pe cari ea în chip aşa de fericit le-a trim is în
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Franţa şi cari trebuesc să fie com plectate cu trim etere de m i
siuni franceze in România, lucrează cu noi pentru prepararea 
viitorului, care va perpetua alianţa noastră  şi va garan ta  celor 
două ţări, după atâtea dureri, pacea, ordinea şi prosperitatea., 
bazată pe profituri mutuale a unei penetraţiuni reciproce, u r 
m ărită în toate domeniile activităţii noastre .

In acest sp irit asociez guvernul Republicei la m anifestarea 
frăţească de astăzi".

Acest im portan t d iscurs al m in istru lu i de |ex terne , e aco
perit de strigătele entuziaste de T răiască Franţa, Ia cari răspund 
parlam entarii francezi cu T răiască Rom ânia Mare 1

Laudele francezilor erau drepte, d ar ele erau să fie întu
necate în eurând de acţiunea celora, cari n’aveau inimile tari,, 
n ’aveau credinţa nestrăm utată in trium ful cauzei rom âneşti, care 
se confundă cu cea a libertăţii lumii. Ei a lucrat astfel, în cât 
peste puţin au com prom is adânc situaţiunea excelentă, pe care 
vitejia arm atei şi sacrificiile poporului rom ân o creaseră Ro
mâniei.

VI

A rm istiţiu l

Vitejia şi suferinţele Românilor m işcaseră până in adân
cimile lor suflete aliaţilor noştri.

Pe lângă manifestările oficiale, de cari am vorbit, poporul 
francez avea o adâncă sim patie pentru România. P retutindeni 
se striga durerea şi solidaritatea sufletului francez pentru  ea.

Tn Anglia, aceiaşi mişcare de sim patie. Personalităţi de 
mâna întâia, ca lordul Cecil, episcopii din Oxford şi Cambridge, 
d-rul Madge, profesorul Leeper, numit mai târziu delegat al An
gliei in com isiunea frontierelor României, ilustrul savant Kenny- 
on, directorul Muzeului Britanic din Londra şi alţi mulţi, alcătu- 
esc o societate anglo-română, care face o propagandă activă în 
favoarea „nefericitei şi bravei aliate din Orient", România.

Ştirile ce veneau- din ţară . erau, la început, încurajatoare. 
Se vorbea de o rezistenţă la extrem ; se spunea că armistiţiul, 
pe care Ruşii erau pe cale să-l încheie, România îl va refuza. . 
Şi adm iraţiunea popoarelor dem ocratice din Apus nu mai avea 
margini.



23

Noi însă, cei din Paris, ne temeam. Ştiam  bine, că cei cu 
sufletul slab n ’aveau să reziste atacului duşm anului din afară şi 
mai ales celui din năuntru, care num ără mii şi mii de aderen ţi, 
organizaţi nem ţeşte, tenaci, cinici, adevărate  sirene.

Aveam dreptate.
De la o vreme, începe să predom ine „politica în ţeleaptă", 

preconizată de cei ce erau  absolut siguri, că Germanii vor ieşi 
învingători şi priveau sau cu u ră sau cu m ilă pe „nebunii", cari 
încă mai sperau, îm potriva „tuturor evidenţelor", în victoria alia
ţilor.

Sortii s'au aruncat. După ce făcuserăm  atâtea sacrificii, mo
ralul nostru a  slăbit în tru  atâta, încât nimeni nu  mai spera să a- 
tingem culmile cinstei şi perseverentei, ca Belgia şi ca Serbia, 
cari s’au lăsat invadate complect, subjugate, nimicite, ca să re 
învie In  triumf.

Opinia publică, care în străinătate e o adevărafă forţă, în
cepe să dea semne de enervare, constatând slăbiciunea noastră. 
Ziarul nostru „La Roum anie", care apărea la Paris şi despre care 
voiu avea prilejul să  vorbesc mai la vale, precum  şi dem ersu
rile şi întrevederile n oastre  cu m iniştrii puterilor aliate şi cu 
ziariştii, reuşesc să ţie în  frâu oficialitatea şi mai ales presa. Şi 
nici un cuvânt disgraţios nu ni se adresează.

Acţiunea noastră se întinde, din nenorocire fără efect, şi 
asupra tării. Trimitem două telegram e, una adresată M. S. R e
gelui, cealaltă d-lui general Averescu, preşedintele Consiliului.

Iată conţinutul p rim ei:
„Rugăm respectuos pe Majestatea V oastră, să ne perm ită 

să-i exprimăm profunda noastră durere pen tru  tractatiunile de 
pace anunţate. Cea mai mare nenorocire pen tru  România ar fi 
desigur semnarea unei păci separate, care ar constitui pentru ea 
o atingere a libertăţii şi a  idealului său naţional. Suntem  con
vinşi, că Rom ânia şi Regele ei vor urm a adm irabilele exemple 
ale Belgiei şi ale Serbiei şi vor face toate sacrificiile pentru a 
scăpa onoarea şi independenta tăriii".

Această din urm ă frasă a fost adâogată după un călduros 
şi convingător discurs al d-lui C. P. O lănescu, fost ministru, 
care a sem nat telegrama în capul listei. A ceasta cuprinde 62 
nume, aparţinând atât partidului conservator cât şi celui libe
ral. MuRi însă nu aparţineau  nici unui partid. Citez intre cei semnaţi 
pe d-nii: Paul B rătăşanu, Nicolae Coandă, Costescu Comăneauu, D. 
Drăghicescu, Dr. Thom a Ionescu, G. Mironescu, dr. V. Demetrescu-
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Brăila, Jean Th. F iorescu, Iulian Vrăbiescu, E. Pangrati, Em. 
Antonescu, Aurel I l ie s c u ; I. Găvănescul, N. Dănăilă, V. D im itriu, 
d r. Ilurm uzescu, T r. Laloscu, S. M ândrescu, G. M urnu, O. Ta- 
i'rali, I . Ursu, D. Voinov, profesorii universitari.

Telegrama, adresată d-lui general Averescu, spunea :
* „Conştienţi de grelele îm prejurări, prin  cari trece patria 

noastră, vă exprimăm profunda noastră durere pentru trac ta ţi- 
unile păcii anunţate.

Cea mai m are nendroeire pentru  Rom ânia ar fi desigur 
sem narea unei păci separate, care a r  putea constitui pentru ea 
o atingere a libertăţii sale şi a idealului său naţional.

Nădăjduim că nu se va găsi nici un Ii.omân, care să sem
neze o astfel de pace, ceace ar 'fi o adevărată crimă pentru cei 
nţorti peutru patrie şi pentru  generaţiile v ii to a re i

Trimctereu acesto r telegram e se impunea pentru mai multe 
iii otive.

In prim ul rând, venea onoarea R om âniei: apoi idealul na
ţional; înslărşit, interesul nostru şi al um anităţii.

Noi oăpătaserăm  certitudinea, că Oermanii vor fi sdrobiţi. 
Unii dintre noi putuseră intra, gratie m isiunei lor, în unele se
crete tehnice, cari au determ inat victoria. (De aceia cât de na
ivi erau acei, cari credeau, că puteau să ne rechem e în acele mo
mente. Franţa nu ne-ar fi lăsal; Germanii ne-ar tl oprit apoi in
tra rea  iu tară). Ştiam  că Francezii şi Englezii dispun de rezerve 
formidabile, de cari nu se  atingeau în vederea marii lor ofen
sive, pe care num ai arm istiţiul rusesc şi al nostru a am ânat-o 
Convorbirile noastre cu oamenii politici francezi şi englezi, ne 
im puneau datoria de a interveni in tară  pen tru  a nu se face 
pace şi nici arm istiţiu.

Germania era tocm ai grăbită să încheie cu orice pret pa
cea, ca să libereze câteva zeci de diviziuni de mâna în tâia, fără 
de cari se sim ţea perdu tă  în  ̂ Occident. C ontinuarea rezistentei 
noastre era de un p re t netăgăduit pentru  a lia ţi; arm istiţiul nos
tru  le zădărnicea p lanurile  şi mai ales m area ofensivă, care a 
avu t loc cu a tâ t’ succes, câteva luni mai târziu.

Rezistaţi, nu faceţi pace", ne spuneau to ii prietenii noştri.
Dar oare era aceasta cu p u tin ţă?
Nu, dacă se ju d o c a  după ştirile pe cari le avea opiniunea 

publică—sărm ana opinie publică—de la no i; da, dacă se ia îu 
consideraţie adevărata situaţie şi mai ales propunerile aliaţilor.

Când am aflat, că armistiţiul e pe cale de a fi semnat, o



le legaţie  a noastră, a ceru t audientă d-lui C lem enceau. Din ea 
făcea parte, in tre  alţii, d. E. Pangrati, fost m inistru şi preşedin
tele misiunii noastre universitare, precum şi d. Paul Brătăşanu 
fost vice preşedinte al Senatului şi d irecto r al ziarului „La Rou- 
manie" din Paris.

Cu toată m unca covârşitoare, pe care o depu/iea pe altarul 
um anităţi eroicul bătrân, preşedinte a! Consiliului de m iniştri 
francezi, acordă audien tă delegatiunii noastre.

Ia tă rezumatul acestei întrevederi aşa cum mi l’a povestit 
d. Paul Brătăşeanu.

D. Clerpenceau intrând în salonul audientei, salută, se a- 
şează pe scaun şi spune: j ’ecoute.

D. Pangrati, începe să-i expună situaţiunea îngrozitoare a 
tării noastre şi caută a dem onstra neputinţa în care ne găsiam 
de a mai rezista, înconjuraţi cum eram de duşm ani şi am eninţaţi 
înăuntru  şi pe la spate de oştile anarhice ale Rusiei.

La un moment dat al expunerei, d. Pangrati z ic e : „suntem 
o victim ă".

— PardoD, replică d. Clemenceau, o victimă care consimte...
— Cum care consim te ?
— Da care consim te! Dv. nu cunoaşteţi situatiunea cum o 

cunosc eu. Să lăsăm  exagerările.
— Dar, d-le P reşed in te , ţara  e în lr'o  situaţie  extrem de 

critică, ea e o citadelă asediată şi fără speran ţă de a prim i nici 
muniţii, nici ravitaere.

— Da... o ştiu prea b ine. Dar să nu  credeţi că nu mai
e posibilitate de luptă... G erm ani vă cer să le liberaţi o mână.
Exemplul e contagios... Adtii pot să vă urmeze... Nu im portă... 
Nu mai voiţi să vă mai bateţi... Franţa va continua lupta pentru 
toti... E a va uita to t ce guvernanţii voştri i-au  cerut în momen
tele de faţă ca să continuaţi... Am dat to t— Mai ales avantagii 
m ateriale unora din jn in iştri.

Ei le au admis, şi apoi, şi-au  călcat cuvântul... Da, domnilor, 
putria dv. e o fortăreaţă eroică. Ea poate să se predea.

Nu vă cer o resistenţă mai prelungită de oarectf refuzat? 
aceasta. Dar scăpaţi, onoarea cel puţin...

— Asta vrem şi noi! D ar cum ?
— fată. Am cerut ca câţiva să plece, să vie aici să se s ta 

bilească ca Sârbii şi Belgienii...
— Dar, d-le preşedinte, România e înconjurată... Bolşevis

mul e stăpân pe toate drum urile.



— Bolşevismul ? Aici în dosarul acesta stau anum ite con
diţii. N 'am  decât să fac un semn şi calea-i liberă.

Lăsaţi poporul şi pe ostaşii voştri să facă arm istiţiu. Ei v o r  
şti să-şi apore interesele şi onoarea. Politicianii nu vor,"obţine 
mai mult. Nu de politicianii le e frică Germanilor... Poporul* 
armata...

— Cari au făcut sacrificii...
La ăteeste cuvinte, d. Clemenceau cu o voce scandată, răs

punde :
— Da, Domnilor, în fa ţa poporului român îmi iau respec

tuos pălăria, înainte însă a politicianilor dv. mă acopăr. (Devant 
le peuple roum ain, j e  me decouvre, e t devant vos hommes poli- 
tiques, je  me couvre.)

Şi d. Clemenceau, după ce a dat asigurări delegaţi uni, că 
gri ce s 'a r întâm pla, Franţa va !i generoasă pentru  Rom ânia, 
âdăogâ că lutnea o să se m ire «Je violenţa lim bajului ce l’a în
trebuinţat in corespondenţa diplom atică cu d. Brătianu, când ea 
se va publica în tr’o zi.

In ce priveşte pe d. Brătianu, d. Clemenceau a afirmat de- 
legaţiunei noastre că prim ul-m inistru de pe atunci, din chiar ziua 
venirei Ia guvern a d-lui Clem enceau, nu a avut a ltă  preocu
pare de cât. a-i cere consimţimântul pentru  o pace separată.

Rapoartele mele de la generalul Berthelot, spunea d. C le
menceau, îmi a ra tă  că se poate rezista încă şease luni pe frontul 
Şiretului. Sânt şi muniţii şi alimente. P e  cine să cred : pe d.
Brătianu, sau pe generalul B erthelot?

In cele din urm ă când a văzut că refuz mereu, d-nu B ră
tianu mi-a cerut garantarea tezaurului de la Moscova, a depo
zitelor Casei do Depuneri şi Consem naţiuni şi al Băncilor, adică 
peste tre i m iliarde. I-am  observat că titlurile fiind anulabiîe, nu 
e nevoe de garanţie. Mi-a cerut apoi parale, parale şi iar parale 
l-am acordat tot.

Mi,-a mai ceru t ca America să recunoască tra ta tu l României.
La această audienţă au partic ipat d-nii Emil Pangrati, Paul 

Brătăşanu, C. Banu, Const. Miile şi Emil D. Fagure.
Delegaţia noastră a plecat adânc im presionată de la preşe

dinţia consiliului.
Com unicându-ne cele de mai sus, am avut cu toţii penibila 

impresie că guvernanţii noştri ne duc în prăpastie.
Totuşi m ai era ceva de făcut. T rebuia să ne mişcăm noi 

cei din străinătate să salvăm to t ce se mai putea, căci cei din



tară ţinuţi in ignorantă si deprimaţi de foam ete şi boală, nu mai 
puteau reacţiona. Am hotărât dar, să continuăm  propaganda 
noastră.

Nc-am strâns rândurile în jurul ziarului „La Roumanie" s i 
în  jurul personalităţilor franceze, cari ne-au prom is tot concursul.

VII

L a R o u m a n ie

Am arătat mai sus, cum ministrul nostru la Paris a trata*' 
misiunea universitară, trimisă de guvern în străinătate.

Situaţiur.ea, agravându-se şi fiind absolut necesar să se apere 
interesele suprem e ale neamului, ne-am  giupat în jurul ziarului 
„La Roumanie", al cărui prim num ăr apăruse la 17 Ianuarie 1918.

Ziarul acesta se înfiinţase din iniţiativa d-lui Paul Brătăşanu,. 
senator, fost vice preşedinte al Camerei. D-sa şi-a luat ca codi
rectori pe d-nii C. Banu, deputat, aparţinând partidului liberal şi 
pe d-nii, C. Miile şi Emil Fagure.

Scopul acestor buni Români, creând acest organ, era să 
apere interesele Românîmei, cari în acele momente critice, erau 
adânc primejduite.

„Acest ziar, spunea un articol intitulat „l'Union sacree" a- 
părut în primul num ăr, se va feri cu cea mai mare grije de a se 
face ecoul ori cărei lupte politice interioare şi de toate discuţiunile 
personale. Câmpul său de activitate va fi m ^rea luptă, în care Ro
mânia a intrat pentru ţară şi pentru neam. Toate chesfiunile, toate 
litigiile pur personale sunt deci fără milă excluse din cadrul zia
rului nostru''.

Acest program  a fost observat până la sfârşit.
„La Roum anie1, a avut marele merit, să  apere cu ardoare şi 

cu autoritate toate chestiunile mari ale neamuiui. Ea a fost sin
gurul glas românesc, care a ţinut cu cinste sus drapelul cauzei 
româneşti. într'un timp când Nemţii fW nau pretutindeni în ţară^ 
iar la Iaşi „lucra" un parlament înstrăinat de neam — pată veci- 
nică în istoria României — în care patrioţii erau „rari nantes in 
curgite vasto".

D. Paul B rătăşanu a reuşit să grupeze în jurul său mai 
mulţi literaţi şi oameni de ştiinţă, cari au  luptat din răsputeri pen
tru triumful cauzei româneşti şi pentru îndreptarea greşelilor şi 
bizantismalui politicianilor noştri.
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D. Paul B rătăşanu a luat asupra sa publicarea organului 
nostru naţional. Amicii d-sale l-au aju tat puţin. Cheltuelile însă au 
epuizat repede fondurile modeste adunate. Ziarul apărea săptăm ânal 
în 5—6000 numere pe patru pagini. D. B rătăşanu s ’a văzut nevoit 
să  suporte singur cheltuelile. Banii româneşti însă nu se puteau 
schimba. D. Victor Antonescu veghia, ca nici un  Român să nu 
schimbe mai mult de 1000 de lei lunar. Acest schimb s’a putut face 
num ai până îh Martie 1918; de la această dată din ordinul mi
nistrului nostru la Paris, schimbul s ’a suprimat, iar valuta monedei 
noastre a mers rostogolindu-se.

D.' Brătăşanu s ’a văzut nevoit să vândă bijuteriile nevestei 
, şi blănurile sale; apoi a contractat diverse împrumuturi. El a dat 

astfel dovada unui patriotism fără margini şi lui în primul rând, 
-e datoreşte ca glasul românesc n ’a amuţit cu totul, atunci când 
;ara gemea subt călcâiul Neamţului, al Ungurului şi al Bulgarului.

Mai târziu, a venit d. Aristjde Bfânk la Paris. Prin d-sa s ’a 
făcut un împrumut de 600.000 de franci, cu cari s ’au plătit chel
tuelile, imprimarea în mii de exemplars a mai multor hărţi etno
grafice ale României Mari, ale Banatului, ale Basarabiei, ale Buco
vinei, ctc„ precum ş i 'a  celor treizeci şi mai bine de cărţi, broşuri 
şi albumuri. Pe lângă acesta, s ’a putut obţine cedarea unet coloane 
din anumite ziare din străinătate, franceze, engleze, italiene, am e
ricane, unde se făcea o propagandă u ti lă ; în sfârşit, pe lângă aju
torul dat prizonierilor de răsboiu rom âni din F ran ţa şi Italia, s ’a 
tipărit pentru ei un ziar românesc, „România Mare", menit să le 
ipalţe moralul şi să  le dea ştiri de acasă. .

E bine să se cunoască numele celor cari au contribuit la 
acoperirea acestui împrumut.

D. Apostolu, m are proprietar din Brăila şi Prinţul Brâncoveanu, 
au  subscris fiecare câte 100.000 de franci; d. Chrysoveloni 60.000; 
d-niiOlănescu, fost m inistru, Palii B rătăşanu, 1. Pangal (Vlaşca), Elias 
şi Aristide Blank câte 50.000 fiecare; d-na Maria Nicolae Fiiipescu, 
soţia marelui patriot, 40.000; d. Ştefan G. Popp din Romanaţi 
30.000; d. E. Miclescu 20.000; Al. Florescu 10.000. Dgr trebue 
să se ştie că s ’a cheltuit mult mai mult peste aceste sume subscrise 
de către D-nii Brătăşanu şi Aristide Blank.

Sumele acestea erau totuşi neîndestulătoare faţă de nevoile 
linei propagande mai întinse, aşa cum o făceau Sârbii, de pildă, 
cari aveau la dispoziţia lor mai multe milioane. Dânşii au avut 
norocul să aibă la Paris pe un ministru foarte cult şi foarte inte
ligent, pe d. Vestnici, membru corespondent al Institutului Franţei.
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Pe când d. Victor Antonescu ne părăsia cu totul, ba încă 
încerca să ne oprească să avem ori ce activitate cât de m:că, mi
nistrul Serbiei intervenea pe lângă guvernul francez în favoarea 
compatrioţilor săi.

Prin intervenţia sa oficială, profesorii universitari sârbi, cari 
erau departe de a vorbi franţuzeşte ca noi, au  fost ataşaţi să facă 
cursuri publice pe lângă universităţile franceze, din Paris şi din 
provincie.

Guvernul francez !e plătia regu 'at salariile, le dădea o in- 
demnizare de „scumpirea traiului" ae 20 franci pe zi. Flecare 
profesor, pe lângă . leafa sa, mai avea dreptul, ca ori care din. 
compatrioţii săi, să schimbe 500 de dinari (lei) din banii săj propri.

Studenţii sârbi primeau de la guvernul trancez 200 de franci 
lunar, iar internatele liceelor erau obligate ca, în schimbul unei 
plăţi de 70 de franci de fiecare, să le dea masa.

Profesorii şi studenţii sârbi erau deci m inunat plasaţi,' ca să 
facă cea mai puternică propagandă. Aceeaşi situaţie li s 'a  creat 
şi în Anglia.

La Paris, s ’a pus profesorilor universitari sârbi, la dispoziţie 
peste un milion de franci. Ei au cum părat o tipografic, pe care a 
numit-o „Yugo-Slavia“, unde s ’au tipărit sute de cărţi nu numai 
de propagandă, ci chiar de literatură şi de ştiinţă, hărţi, reviste, 
-ziare, etc. Sârbii mai aveau mai multe cluburi, dintre care unul 
rezervaf~profesorilor, Aici se adunau ei şi discutau chestiunile ce 
interesau propaganda lor.

Toate aceste organizări naţionale erau susţinute oficial de 
guvernul sârbesc. ,

Guvernul nostru din potrivă, nu num ai că părăsise atâtea 
forţe, pe cari ar fi putut să le utilizeze de minune, dar căuta din 
potrivă să le paralizeze acţiunea naţională ponegrindu-le. Lefurile 
de Ia o vreme ni s ’au suprim at—suspendarea aceasta a durat un an 
de zile ca pedeapsă că ne făceam datoria către neam şi ţară.

Studenţii noştri au fost reduşi să-şi căştige blidul de linte, 
spălând vasele la restaurantele Parisului.

Cu inima îndurerată, cu scârba în suflet de ceea ce se co
mitea, am rezistat totuşi şi am luptat, fără să  scoatem un strigăt, 
fără să atacăm pe nimeni. „Era datoria, era patria în jo c “, cum 
se exprima despre noi d. Paul Dechanel,

Colaboratorii ziarului „La Roumanie* au avut meritul de a 
fi întreţinut mereu calde simpatiile aliaţilor noştri şi de a fi oprit 
tendinţele netavorabile, care se desemnau faţă de atitudinea scan



dalos de antinaţională şi antiantatistă a guvernanţilor nemţofil 
din ţară.

Iată numele celor mai activi dintre colaboratorii organului 
nostru : D-nii P. B rătăşanu, C. Banu, C. Miile şi Emil D. Fagure, Dr. 
Tom a Ionescu, C. Sipsom, George Mironescu, D. Negulescu, pro- 
tesori la Universitatea din Bucureşti, Dr. N. Lupu, socialist, dar bun 
rom ân, G. Many, profesor la şcoala de poduri din Bucureşti, V. Di- 
mitriu, profesor la Universitatea din Iaşi, Goga, T ake Ionescu, Părin
tele Lucaciu, Sever Bocu, Jean Pangal, director al ziarului „La Rou
manie" din Bucureşti, N. S. Russenescu, C. Xeni, deputat, precum 
şi mai toţi membrii misiunii universitare, trimişi pentru propa
gandă şi anum e: profesorii universitari Dănâilă, I. Găvănescul, Dr. 
Hurmuzescu, T raian Lalescu, S. Măndrescu, E. G. Neculcea, E. A. 
Pangrati, O. Tatrali şi I. Ursu.

Secretarul ziarului şi al propagandei în general era d. N. S. 
Russenescu. D-sa a depus o m uncă uriaşă şi desinteresată şi a 
făcut şi sacrificii materiale pentru ţară şi neam, cărora le-a adus 
servicii im ense. El a binemeritat de la Patrie.

In fie care Miercuri ne adunam la „Hotel des Deux M ondes“, 
unde era locuinţa d-lui Brătăşanu. Aici făcusem redacţia şi admi
nistraţia ziarului nostru. Discutam situaţiunea, luam  cunoştinţă de 
cărţile, articolele de ziar şi de revistă, memoriile, hărţile, aibu- 
murile de propagandă ce apăreau zilnic. Ne divizam munca. Fie 

-care se însărcina cu scrierea unui articol de fond, de polemică, 
de recenzie, de statistică sau de istorie, etc.

Articolele se citeau în comitet şi ne cenzuram  unii pe alţii. 
Nici o supărare, nici un resentiment n’a ieşit din censurarea acea- 

-stă colegială, adesea ori destul de aspră.
Era interesul patriei, al cauzei româneşti şi noi eram sol- 

-daţi disciplinaţi, cari ne dădeam perfect seam a de răspunderea 
noastră faţă de neam şi de istorie.

Flecare era liber să-şi aleagă subiectul, dar îşi păstra în a- 
• ceasta alegere o oare care specialitate. Articolele de drept interna
ţional erau scrise de jurişti, ca d. V. Dumitriu, C. Sipsom, G. 
Mironescu; articolele de economie politică apăreau sub sem nătura 
d-lor Many, Pangrati, Hurmuzescu, Neculcea, Dănăilă şi a unui 
francez filoromân, funcţionar al Băncei Naţionale franceze, d. Letz- 
gus;'articolele de interes pur naţional, etnografic, geografic sau istoric 
erau datorite 'd -lor I. Găvănescul, Dr. Tom a Ionescu, Tr. Lalescu, O, 
Tafrali, I. Ursu, Goga, părintele V. Lucaci, Emanoil Antonescu, 
Doctor Dumitrescu-Braila, A. Honigman, I. Ferrno, D*na Sacha
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Mirof, Elena Văcărescu şi alţii buni Români, Francezi, Englezi etc.
Chestiunea Transilvaniei era de competinţa d-lor Goga, Ursu 

şi păr. Lucaci; a Bucovinei a d-lor Găvănescu.' V. Dimitriu şi Bucovi- 
neanu; a Banatului, a d-lor Mironescu, B ocuşi Tr. Lalescu, aceşti doi 
din urm ă fiind b ăn ă ţen i; eu însumi, ca dobrogean, am scris un 
mare num ăr de articole asupra Dobrogei, com bătând cărţile, artr- 
colele, moţiunile congreselor bulgăreşti, ca cele ţinute la Babadag, 
precum şi memoriile trimise oficial de guvernul bulgar congresului 
de pace din P a ris ; chestiunea Basarabiei a fost tra ta tă  de marele 
patriot basarabean, d. V. Stroescu, de d. dr. Lupu, de d. Aslan 
conferenţiar la universitatea din Bucureşti, precum şi de mine 
însumi.

Ziarul nostru se trimetea gratuit în Franţa, tuturor parlam en
tarilor şi oamenilor politici, tuturor publiciştilor, tu turor profesorilor 
universitari şi academicienilor, tuturor ziarelor şi revistelor. Se 
mai trimitea un mare num ăr de exemplare şi în Anglia, America, 
Elveţia, Italia, Suedia, etc.

Organul rrostru a prins minunat de bine. Din toate părţile 
primeam elogii şi felicitări din partea academicianilor, a profesorilor 
universitari şi a oamenilor politici. Ziarele reproduceau regulat ex
trase din articolele noastre. Şi când ele ne-au văzut, că chiar sub 
bombardamentul, la care era supus Parisul de Nemţi, noi rămâneam  
la postul nostru de onoare şi declaram sus şi tare, că avem încre
dere deplină în triumful dreptăţei în lume, am  fost înconjuraţi dc 
sentimente de admiraţie. Ea se traducea de pildă prin formula 
stereotipă, cu care ziarul parizian „Paris-Midi'' publica regulat ex
trase din articolele noastre: „La Roumanie continue vaillamment 
sa tache“...

Iată, pe de altă parte, ce-mi scria la 6 Februarie 1919, d. 
Henri Chamard, unul din cei mai eminenţi profesori ai Sorbonei.

„De un an, Urmăresc în fiecare săptăm ână cu o simpatie 
cordială, în acest curagios şi vibrant ziar, ce e „La Roum anie“, 
cam pania energică naţională, pe care colegii dv. universitari şi 
dv. înşi-vă o urmăriţi atât de elocvent în favoarea revendicărilor 
româneşti.

Am nevoe oare să adaog că toate urările mele sunt pentru 
•triumful apropiat al dreptăţii integrale?.. D-voastră veţi fi bine 
meritat de la patrie, servind cauza sa cu această căldură sacră 
arătând totodată Francezilor, pănă atunci prea rău  informaţi, tot 
ce este şi tot ce preţueşte această tânără şi m ândră Românie, în 
•care salutăm  cu bucurie „Franţa Orientului*.



Presa franceză întreagă fără deosebire de opiniuni ne-a oferit 
la 22 Ianuarie 1919, un banchet, pentru a sărbători împlinirea a- 
pariţiunei- de un an  al ziarului nostrp. Banchetul, la care a asistat 
şi, d. Take Ionescu, a fost prezidat de d. Lacour Gayet, membru 
al Academiei de Ştiinţe Morale din Paris, asistat de filosoful Char
les Richet, Lecomte, preşedintele oamenilor de Litere, Lapauze, di
rectorul lui Petit Palais, Leo Claretie, Latzarus, distinsul romancier 
colaborator la Figuro, şi de alţi cincizeci de reprezentanţi ai presei 
franceze. • 1,

Dintre toate toasturile foarte călduroase la adresă României, 
şi a colaboratorilor ziarului nostru, cea a d-lui Lecomte conţinea 
o laudă care ne-a mişcat pe toţi.

„In fiecare Joi dimineaţa, ne-a zis între altele preşedintele 
oamenilor de Litere din Franţa, cel dintâi lucru pe care 5! recla
măm noi şi soţiile noastre este „La Roumanie", în care găsim 
lucruri atâi de interesante, atât de instructive, atât de plăcute, 
scrise cu talent şi în tr’o limbă foarte corectă".

Elogiile acestea le auziam de altfel zilnic, de la Francezi şi 
chiar de la acei Români—im ensa majoritate a celor aflaţi la Paris 
— ale căror inimi nu erau intunecate de spiritul de partid. Apro
barea lor şi şimţimântul, că ne-am făcut datoria, era pentru noi o 
răsplată dreaptă._____________________

VIII

Dobrogea

Cauza noastră a trecut printr’o serie de primejdii, din cari 
numai unele sunt cunoscut? publicului nostru.

Când Nemţii tronau în ţară, Bulgarii, după cum se ştie, 
reclamau să li sc recunoască posesiunea Dobrogei. Faimosul lor 
ministru la Berlin, Rizof, publicase un album de hărţi, vechi şi 
noui, prin care încerca să dovedeaseă temeinicia pretenţiilor bul
găreşti. O propagandă vie, condusă de foşti elevi ai şcoalei angfo- 
americane „Roberts college" din Constantinopol, încercau să câştige 
opinia publică a aliaţilor şi mai ales^ a Americanilor. La un mo
ment dat, propaganda aceasta e întărită prin trimiterea a unei 
misiuni de universitari bulgari, in frunte cu prolesorul Işircoff. 
Misiunea aceasta reuşeşte să pue m âna pe o mare parte din presă 
şi pe unele periodice elveţiene şi are întrevederi dese cu ministrul 
Statelor-Unite din Berna.

Un bun patriot rom ân, d, avocat N. P. Comneni din Bucu-
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reşţi, autorul unei cărţi, care ne-a făcut mult bine în străinătate, 
Notes sur la guerre roumaine, susţine aproape singur în Elveţia 
luptă contra propagandei bulgăreşti şi publică şi o carte „Dobro- 
gea". Comitetul nostru din Paris îl ajută cu sfaturi şi bani. G u
vernul răm âne insă impasibil, lăsându-ne să ne sbatem singuri 
Cp vroiţi, el era neutru!

La un moment dat, d, Comnent îmi cere intervenţia în po
lemica cu Işirkoff, ceea ca fac îndată, adăugând încă două articole, 
la seria deja lungă, publicată de mine în chestiunea Dobrogei.1)

D. Comneni adună articolele mele, în fruntea cărora fig ira  
răspunsul meu ca dobrogean la moţiunile votate la cele două 
congrese bulgăreşti din Babadag, adaogă şi d-sa câteva conside- 
raţiuni economice şi le înm ânează ministrului Statelor-Unite la 
Berna, în faţa ministrului nostru, care fără să ceară voe de la 

^  cei înstrăinaţi din ţară, şi-a făcut datoria de bun român. Raportul 
şi articolele mele au fost trimise d-lui Lansing, ministru Afacerilor 
Străine al Statelor-Unite. Mai târziu, le-am găsit în actele delega- 
ţiunii americane pentru congres la Paris. Ele au servit, împreună 
cu cartea mea „La Roumanie Transdanubienne (Dobrogea), ca 
argumente româneşti contra pretenţiilor bulgăreşti.

D. colonel House, amic intim al d-lui W ilson şi al doilea 
delegat al Statelor-Unite la Congres, mi-a declarat că m ărturia 
mea e foarte preţioasă, ca venind din partea unui autochton şi a 
unui profesor, deprins să spue adevărul. „Cartea d-ta!e îmi scrie 
dânsul — aruncă o vie lum ină asupra chestiunii dobrogene":

Acelaşi lucru mi s ’a declarat la Ministerul Afacerilor străine 
franceze, de către d. Lacombe, precum şi de d. Tardieu.

Puţin timp după intervenţia mea la am basada Statelor-Unite 
şi la  membrii americani ai Congresului, primesc vizita delegatului 
Angliei pentru delimitarea frontierelor României, d. dr. Leeper. Am 
stat cu el de vorbă două ore şi am discutat mai ales chestiunea 
Dobrogei. Dânsul a fost câştigat cu totul cauzei noastre. Singura 
obiecţiune ce mi-a făcut era cu privire la cadrilater. „Acolo nu 
sunt de cât 6000 Români, mi-a zis d-sa, faţă de 130.000 T u rc işi 
120.000 Bulgari".

Argumentul acesta de ordine etnografică era puternic. Eu 
i-am opus unul de ordin economic.

— România Mare are nevoe de porturi maritime, i-am zis. 
Necesitatea aceasta se impune şi mai mult, dacă se ia în vedere, 
că Ceho-Slovacia şi Polonia, cari n ’au ieşire la m are şi cari, din 
cauza rivalităţii inevitabile etnice şi economice cu Germania şi cu

>) Publicate în „La Roumar.i#*.
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Austria, îşi vor îndrepta privirile spre noi şi Marea Neagră. Portul 
Constanţa e insuficient. Va trebui sa creăm  porturi noui. Or, 
îitorarul mării la nord de Constanţa până la Akerman e impro
priu pentru aceasta. Rămâne litoralul sudic. Balcicul e îndicat să 
devie un mare port rom ân pentru traficul ţărilor vecine.

Argumentul acesta, a mişcat pe delegatul englez, ca şi obser
vaţia mea că, fără asentimentul României însăfi, nu se poate pune 
chestiunea cadrilaterului, căci e vorba de teritoriul unui stat aliat_

Cu d. E. de Martonne, profesor de geografie la Sorbona, 
consilier tehnic al Conferinţei de pace,!am  avut dese convorbiri ş( 
i-am dat unele ştiri care îi lipseau. Raportul său  oficial în chestia 
Dobrogei ne-a  fost extrem de favorabil.

In presa franceză s ’au publicat adesea articole în chestiunea 
dobrogeană.

Cu prilejul apariţiuni cărţii mele „La Roumanie T ransdanu- 
bienne“, care n ’a costat propagandei rom âneşti un ban, fiindcă 
a fost luată în editură de casa Leroux, unde îşi tipăreşte Insti
tutul Franţei publicaţiile, s ’au scris mai multe recenzii. Să-mi ‘ fie 
ţngăduit să amintesc două din ele. Una e datorită marelui savant 
bizantinist, G. Schlumberger; ea a fost publicată in „Journal des 
Debats“ (13 Dec. 1918), care sus(inea mai mult cauza sârbească. 
D. Schlumberger, rezum ându-m i cartea, arată  că Dobrogea e o 
provincie rom ânească, în care Bulgarii nu intră de cât 14— 17 la 
la sută din populaţie.

In „Le Matin", din 28 Dec. 1918, literatul Louis Forest, 
mare filo-român, publică un articol literar, care însă ne-a făcut 
mult bine. Ia tă-1:

Zeilor Mani ai lui Ovidiu
Pot oare să ies, într’o zi, din comentariile de război şi de 

pace, ca să  consacrez câte-va linii votive zeilor Mani ai unui po 
et? Actualitatea, scoţându-1 la iveală îmi permite această abatere.

Am citit cartea, pe care un profesor al Universităţii din Iaşi, 
d. Tafrali, a scris-o de curând despre România Transdanubiană, 
Dobrogea. Războiul ne impune să  citiip cărţile ce-1 privesc. Căci 
cum am putea să ne facem o părere asupra atâtor probleme, 
dacă am răm ânea ignoranţi ai datelor esenţiale! Aide d ec i! Istorie, 
economie, etnografie, geografie... dar, deodată, printre detaliile 
savante, şi. printre chestiunile de geologie şi de limbistică, iată că 
trece numele lui Ovidiu.

Reîntoarcere de lucruri, pe care n ’am putea să le admirăm 
cauza rivalităţii inevitabile etnice şi economice cu Germania şi cu



în  deajuns. Redând Dobrogea României, diplomaţii vor linişti spi
ritul rătăcitor al fratelui lui Vergiliu.

Poetul Ovidiu, bogat, fericit, sărbătorit, a fost în chip brusc, 
din ordinul împăratului August, exilat din Roma, în două zeci şi 
patru  de ore, şi trimis în această regiune, num ită astăzi Dobrogea 
El a trăit acolo, lamentabil, în mijlocul barbarilor, cari vorbiau 
jargonul scitic sau tracic, scriind versurile cele mai desăvârşite în 
mijlocul unor ignoranţi inlami. A murit acolo, neurastenic, în te
roarea de a-şi şti sufletul „osândit să rătăcească etern printre, 
umbrele sarmate, străin, în mijlocul manilor barbari1*.

El se ruga să i se trimeată cenuşa în ţara  latină. Dorinţa sa 
n ’a fost satisfăcută atunci. Totuşi mai_ târziu, Roma sc stabili în 

• Dobrogea, lăsând acolo din sângele ei. Şi apoi, fu din nou noapte. 
Pe urmă domniră Românii, descendenţi ai Romei. Şi apoi barbarii 
reveniră. Ovidiu auzi vorbind in juru l lui, tot atât de barbari caşi 
Sarmatul, pe Butgari .şi pe Germani. Şi apoi din nou veniră La
tinii... Zeii Mani ai lui Ovidiu ascultă iarăşi sunetele de limbă, 

. pe cari le iubea atât. Astfel dorinţa poetului se îndeplineşte în 
sfârşit şi se termină, în lumea sufletelor, o dram ă care a durat o 
mie nouă sute de an i“.

Propaganda noastră în , chestiunea Debrogei a reuşit astfel să 
câştige atât pe delegaţiii Ia congres, cât şi opiniunea publică. Ea 
a dovedit, că Dobrogea e o provincie rom ânească atât din punctul 

'  de vedere geografic, cât şi din punctul de vedere istoric, etnic şi 
economic. Aceste patru puncte au fost discutate în mod contra
dictoriu cu propaganda bulgărească, care astăzi nu mai îndrăz
neşte să vorbească, decât de cadrilater.

Trimeterea noastră dar în străinătate, cu toate vicisitudinile 
ia  care am fost supuşi din cauza unor guvernanţi fără judecată 

•sănătoasă, n ’a fost aşa de inutilă, după cum cred cei invidioşi,cei 
înstrăinaţi şi cei cari îşi culeg ori unde informaţiunile şi sunt încli- 

.naţi să arunce cu noroi asupra acelora cari şi-au făcut şi-şi vor 
continua să-şi facă datoria.

IX

Transilvania

E inutil să arăt că, între cele dintâi chestiuni, de care ne-am 
- ocupat la Paris, cea a Transilvaniei a  avut un  loc de onoare.

Chestiunea aceasta nu ei a aşa de uşor de tratat.
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In străinătate, Ungurii lucrau, printr’o propagandă puternică, 
să inducă în eroare opiniunea publică a aliaţilor. In Franţa, şi mai 
ales în Anglia, unii dintre politiciani nu erau pentru desfiinţarea 
Austro- Ungariei.

In Franţa, secretarul d-lui Franklin-Bouillon, preşedintele co- 
misiunii parlam entare a Atacerilor Străine, d. E. Foumol, autorul 
unei cărţi „De la succesion d'Autriclie“, apărută în 1918, era de 
părere, că ar fi fost o greşeală desm em brarea acestui stat.

Din nefericire, vre-o două zeci de Transilvăneni, mai mult 
Unguriţi, cari trăiau în Franţa de m ai'b ine  de 15 ani şi, ca lucră
tori, erau înscrişi în partidul socialiştilor unificaţi, s ’au strâns în 
jurul unor politiciani cari spuneau că aveau m andat de la d. Duca 
să conducă propaganda românească în străinătate. D-lor au creat 
o revistă, num ită „La Transylvanie", în al cărei program nu figura 
unirea Transilvaniei cu România. La protestările noastre, d-lor 
au revenit, publicând un nou program, în -care cereau de la aliaţi 
unire sau autonomie....

Se poate lesne înţelege ce efect putea să  aibă asupra amicilor 
noştri nişte astfel de declaraţiuni, venite din partea unor pretinşi 
Transilvăneni. Colecţiunea „Transylvaniei" o am  şi o ţiu la dispo
ziţia ori cui ar voi să  se convingă de ceea ce arăt aici, precum 
şi de alte m ărunte scandaluri băneşti, petrecute în sânul comite
tului acestei reviste şi publicate acolo cu nume şi cifre...

Trebuia dar sâ ţinem front in toate direcţiunile şi să luminăm» 
publicul în chestiunea Transilvaniei. Am fost fericiţi să reuşim în 
misiunea noastră.

Transilvănenii Părintele V. Lucaciu, O. Goga, S. Mândrescu 
şi I. Ursu au susţinut în chipul cel mai energic drepturile impres
criptibile ale naţiunii rom âne de a se uni subt acelaş drapel.

D. I. Ursu şi d. Constantin Miile, au  com bătut ideea auto
nomiei şi a menţinerii Austro-Ungariei, acest cancer al Europei. 
D. Ursu a arătat docum entat cine sunt Maghiarii şi cari sunt pro
cedeele lor în politica lor de persecuţiune şi deznaţionalizare, pre
cum  şi. cari sunt drepturile seculare ale Românilor de peste munţi. 
D -sa a mai atras atenţiunea Francezilor asupra cântecelor de sirenă 
ale Maghiarilor.

Citez o parte din numeroasele sale articole, apărute in „La 
Rom nanie": Im perialism ul Unguresc; Câmpia Libertăţii; M a
ghiarizarea; Cancerul [anstro-imgar; Independenţa Ungariei; 
Ungurii şi Franţa, etc.

D. Ursu a mai publicat şi o carte in franţuzeşte: „Pentiru

36
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ce România a făcu t răsboiHlu, care a fost bine primită de opinia
-publică din străinătate.

In propaganda sa pentru Transilvania, d-sa a mai fost ajutat 
şi de alţi colaboratori ai ziarului „La Roumanie*.

Primejdia însă cea mare în chestiunea unirei Românilor de 
peste munţi cu noi, nu  venia atât din gălăgia unor inconştienţi sau 
a unui infim grup de politiciani francezi sau  englezi, a căror ac
ţiune era neînsemnată, cât din atitudinea Statelor-Unite, cari erau _ 
arbitrii situaţiunii mondiale.

In adevăr, cele 14 puncte ale preşedintelui W ilson erau foarte 
echivoce cu privire la Români. Mulţi dintre noi au  publicat o serie 
de articole, în care arătau  respectuos Americanilor punctul nostru 

• de vedere, precum £i drepturile natiunei române.
Eram însă cu toţii neliniştiţi.
Grija noastră s 'a  transformat în curând în spaimă, când, 

cerând audienţă la ambasadorul american, d. Scharp, din Paris, 
am  căpătat certitudinea, că guvernanţii Statelor Unite nu erau încă 
pătrunşi de dreptatea cauzei noastre şi răm âneau indiferenţi sau  
chiar ostili faţă de îdeea necesităţii unirei Românilor de peste 
munţi cu cei din Regat.

Ambasadorul american din Paris a declarat deputaţiunii noas
tre urm ătoarele:

— Pe Dv. vă reintegrăm aşa cum aţi fost mai înainte!...
D-sa era convins că în Transilvania proporţia Românilor nu 

3e ridică peste 40 la sută şi prin a rm are  nu s 'a r fi putut admite 
că minorităţile să pretindă alipirea acestei provincii la România.

Cu statistici ungureşti în mână, cu cărţi, cu date istorice am 
căutat să-i schimbăm părerea. Succesul definitiv l-a obţinut în pri
vinţa aceasta d. Take Ionescu cu ocaziunea unei lungi întrevederi 
ce a avut cu d-sa.

Dar trebuia să se schimbe nu numai opinia unui singur 
ambasador, ci a guvernului însuşi al Statelor Unite.

I-a W ashington, a fost frimis d. dr. Angelescu.
D-sa tăcea o excepţiune în mijlocul celorlalţi politiciani, cari 

conduceau partidul d-sale.
Sosit la W ashington, s a  pus numai de cât în legătură cu 

guvernanţii Statelor Unite şi cu preşedintele Wilson. Din nenoro
cire însă, nici d-sale nu i s ’a dat vreun ajutor, o posibilitate să-şi 
continue misiunea.

Totul se făcea prin intermediul d-lui Victor Antonescu. Numai 
d-sa avea fonduri la dispoziţie, numai d -sa era marele diplomat,
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care conducea destinele ţării în acele momente decisive pentru 
neam, numai d-sa avea încredere celor de sus şi le comunica ştiri 
din străinătate.

D-l dr. Angelessu a fost lăsat fără mijloace la Washington^ 
nevoit să plătească din banii săi pe funcţionarii legaţiunii, silit 
să-şi părăsească postul în momentele, când naţiunea româneasca 
avea mai mult de cât ori când nevoe de luminile sale, de patrio
tismul său, de energia sa.

Să-mi ierte d. dr. Angelescu indiscreţiunea aceasta, dar vor
besc din inimă. Cei cari l’au împedicat să-şi tacă datoria mai de
parte, trebue înfieraţi. In toate partidele sunt oameni de bine şi 
oameni cu spiritul strâmt.

Propaganda noastră însă, a reuşit să mişte opinia publică şi 
guvernul francez, care ne-a sărit. în ajutor.

In şedinţa Cam erei-din 11 Ianuarie 1918, d. Pichon, Minis
trul Afacerilor Străine, cu tot armistiţiul şi tratativele de pace de 
la Bucureşli, a reînoit declaraţiun'ăarce o mai făcuse cu privire la 
fidelitatea aliaţilor în angajamentele luate faţă de România:

„Vom fi fermi, a zis d-sa, în acordurile încheiate cu aliaţii 
noştri. Avem cu Italia, cu Serbia, cu România şi cu mai mulţi din 
aliaţii noştri tratate şi pentru nimic în lume nu le vom călca*.

Aceiaşi declaraţiune a făcut-o şi d. Marcelin Dubost, preşe
dintele senatului, în plină şedinţă a acestuia.

Cui se adresau ele? Statelor-Unite.
Trebue să recunoaştem, că în urm a intervenţiei Consiliului 

Naţional Român din Paris, din care făceau parte nu numai con
servatori, ci şi liberali ca d-nii dr. Angelescu şi Diamandi, calea 
greşită pe care o apucaseră Americanii n ’a mai fost continuată.

Intr’o bună dimineaţe, d. Take Ionescu, preşedintele Consi ■ 
fiului Naţional, care n ’a  încetat un moment să lucreze în mod 
eficace în chestiunea aceasta, a primit un mesagiu din W ashington, 

" sem nat de d. Robert Lansing, Ministrul Afaceritor Străine al Sta
telor-Unite. Telegram a aceasta e datată din 6 Noembjie şi s’a pu
blicat în „La Roumanie", din 14 ale aceleaşi luni 1918.

Iat-o :
„Domnule. Guvernul Statelor-Unite a avut totdeauna în ve

dere fericirea viitoare şi integritatea României ca stat liber şi inde
pendent; şi înaintea existenţei stării de războiu între Statele Unite 
şi Austro-Ungaria,.. s ’a  trimis de preşedintele nostru un mesagiu 
de simpatie şi de stim ă Regelui României.

Condiţiunile s’au  schimbat de la aceasta epocă. Preşedintele



39

doreşte deci să vă  informeze, că guvernul S iateior Unite nu e in
diferent faţă de aspiraţiunile poporului rom ân, a tât în exterior cât 

în limitele regatului. El a fost m artor al luptelor Românilor, al 
suferinţelor şi sacrificiilor pentru cauza liberării lor de jugul ini
micilor şi apăsătorilor lor într'un spirit de unitate naţională, ur
m ând aspiraţiunile Românilor de pretutindeni.

Guvernul Statelor Unite simpatizează profund cu poporul 
român şi nu va neglija să exercite la momentul oportun influenţa 
sa, ca justele drepturi politice şi teritoriale ale poporului să fie 
obţinute contra ori cărei agresiuni străine.

Primiţi, d-le, asigurarea reînoită a înaltei mele consideraţiuni. 
Lansing“.

Această declaraţiune punea capăt ultimului obstacol hi dez
membrarea Austro-Ungariei, precum şi la realizarea idealului nos
tru naţional.

E ra un succes mare al Consiliului Unităţii Naţionale, un 
succes netăgăduit al propagandei noastre în străinătate.

Despre primejdia de mai sus precum şi despre această iz
bândă a noastră, s 'a  vorbit oare în ţară? Cred că nu. Şi cu toate 
acestea, dacă acţiunea noastră n’ar fi reuşit, dezastrul era desă
vârşit. Primejdia aceasta s ’a înlăturat de noi înainte de a reveni la 
putere d. Brătianu.

Să ni se permită dar şi nouă, celor cari am fost înconjuraţi 
de tăcere şi de dispreţ, să ridicăm puţin fruntea în sus.

Alte timpuri şi alţi oameni ne vor da dreptate.

X

Bucovina — Basarabia

Propaganda noastră s’a ocupat de asem enea şi de celelalte 
provincii româneşti iridente.

Cea mai puţin disputată era Bucovina.
Cu toate acestea ea n ’a fost uitată de noi. Colegii mei d-nii

V. Dimitriu şi I. Găvănescul i-au dat atenţiunea cuvenită.
D. V. 'Dimitriu a tăcut la Şcoala de înalte Studii Sociale din 

Paris o lecţie asupra Bucovinei din punctul de vedere istoric şi 
etnografic. D -sa a mai publicat în „La Roumanie" un mic studiu: 
»£a Bucovine et Ies pretentions ruthenes".

La rândul său, d. loan Găvănescu*J*mtr'un articol apărut în 
acelaş ziar şi in titu lat: „Ce que la Bucovinevictim e d'un rapt de
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fAutriche, signifie pour la Roumanie‘\  a pus la lumină însem nă
tatea acestfei provincii pentru noi.

„Bucovina, zitfe între altele d-sa, este Panteonul, W estm in- 
ster-Abbey politic al Moldovei şi al întregului popor român. T re 
cutul naţional este atât de prezent în amintirile locuitorilor Buco
vinei, c ’ai zice că um bra Iui Ştefan ce! Mare trăeşte acolo în- 
carne şi oase. Bucovinenii vorbesc între ei de marele erou ca de 
un geniu familiar, mereu prezent, gata să apară dintr'o clipă într’alta, 
la  colţul unei străzi, pe culmea unei coline, sub frunzişul um bros 
al unei păduri. Spiritul lui Ştefan este mereu printre ei, se mişca 
printre ei, îi însoţeşte pretutindeni".

Şi după ce arată curr. Românii din toate unghiurile Daciei 
tăceau pelerinajuri la mormântul de la Putna, devenit un fel de 
altar al patriotismului românesc, d. Găvănescul se întreabă: poate 
oare aceSt sanctuar al Românilor să mai răm ână sub jugul străin?

Basarabia a fost la rândul ei apărată cu înverşunare atât prin 
scris, cât şi prin grai. Chestiunea ei a trecut prin două faze: una 
când Nemţii aveau preponderenţa în Orient, alta când dânşii au 
fost înfrânţi. In prim a fază a trebuit s 'o  apărăm  împotriva preten- 
ţiunilor Ukrâinei, creaţiune scum pă Nemţilor şi Aiistriacilor; în a 
doua, împotriva Rusiei Mari.

Nemţii şi partidul Marghilomanist au  pretins, că. tor Ii se da- 
toreşte alipirea Basarabiei Ţării noastre. De fapt, ei au găsit această 
alipire îndeplinită, când au devenit pentru un moment stăpânit 
României. In adevăr, Basarabia a fost ocupată de trupele noastre 
din sfatul misiunii militare franceze cu consimţimântul înţelegerii. 
Nemţii şi slugile lor n 'au  făcut decât să închidă ochii pentru un 
moment asupra acestui fapt împlinit, aţâţând însă pe Ukranieni să 
revendice puternic nenorocita provincie moldovenească, care 
prin sfatul ei suprem, când Rusia se desfăcea, şi-a declarat unirea 
cu patria mamă.

Guvernul nemţofil ukranian n ’a încetat o clipă să revendice. 
Basarabia şi sa facă intrigi în chestiunea aceasta în străinătate. 
Trebuia dar să apărăm  dreptatea noastră. Ştiam că ziarul nosjru, 
ca toate organele de publicitate ale înţelegerii, ajungea în mâinile 
Nemţilor.

Guvernanţii statelor vrăjmaşe de sigur, că au luat cunoştinţă 
de argumentele noastre, produse Contra celor ale Ukranienilor.

In „La Roumanie" au apărut asupra Basarabiei mai multe 
articole. Cele dintâiu au tost scrise de mine. In la question de la 
Bessarabie şi în Dobroudja el Bessarabie am tratat problema Ba-



41

sarabiei din toate ̂ punctele de vedere. Am prezentat trei serii de 
argum ente: I. Drepturi istorice: Anexiunea Basarabiei, în 1812, 
de Rusia n’a fost de cât o răpire, făptuită în urm a unei trădări a 
dragomanilor T urc ie i; II. Ruşii mari sau  Mici (Ukranieni) nu pot 
revendica drepturi etnografice asupra provinciei moldoveneşti răpite, 
de oare ce ei nu  alcătuesc acolo de cât o mică m inoritate; III. 
Punctul de vedere economic, pe care îl inv*bacă „guvernul11 ukra- 
nian nu poate fi un argum ent valabil. Ukraina, ţa ră  foarte bogată, 
n ’are nevoe de o provincie mărginaşe ca Basarabia, neglijată de 
guvernele ruseşti, ca să trăiască. /

D. dr. Lupu a scris de asemenea mai multe articole în ches
tiunea aceasta : La population de la Bessarabie, în care a dat ul- 
timile statistici, cari au arătat, că Românii formează 2 milioane din 
cele 8 câte le are Basarabia. In Ukfaine ct Bessarabie, d-sa a 
com bătut cu energie pretenţiile statului vecin, creat de Nemţi.

Colegul Traian Lalescu a scris şi el un aiticol, în care a 
tratat aceeaşi chestiune: L'Ukraine et la Roumanie (Autour be la 
Bessarabie).

In sfârşit, d. Drăghicescu a publicat într'o broşură un rezu
mat al cărţii lui Zamfir Arbure despre Basarabia.

Primejdia revendicărilor Ukraniene, susţinute de germani, a 
dispărut odată cu victoria Aliaţilor. Ea însă a fost înlocuită de cea 
a pretenţiunilor Rusiei. Chestiunea Basarabiei a  continuat dar să 
ne preocupe. De data aceasta am putut lucra în mod mai eficace. 
Zilnic informam ministerul Afacerilor S trăine al Franţei şi diferitele 
delegaţii ale Aliaţilor Ia Paris, despre drepturile noastre imprescrip
tibile asupra provinciei, răpite de Ruşi acum o sută de ani.

In „La Roum anie11 şi aiurea s ’au scris num eroase articole în 
privinţa aceasta, de d. C. Xeni, N. P. Comneni, Emil F’agure, de 
mine însumi şi mai ales de d. Aslan, conferenţiar la Universitatea 
din Bucureşti. Acesta din urm ă cunoştea perţect de bine starea 
Basarabiei, pe care a tratat-o într,o serie de articole importante, 
«lin cari citez: La Question de la Bessarabie, le Congres des In- 
stituteurs de Bessarabie, le congres des âtudiants de la Bessarabie, 
/e triomphe du Nalionalisme en Bessarabie, le parti naţional de Bes
sarabie, etc.

In sfârşit, pretanţiunile ruseşţi şi intrigile, pe cari le făcea La 
Paris d. Milioukov, au fost dovedite neîntemeiate şi respinse cu mult 
succes, într’un lung şi documentat articol, publicat de d. E. F a
gure în „La Roumanie" şi intitulat: La Bessarabie et M. Milioukov.

\

Toate aceste studii şi articole, întărite prin conversaţiile ce
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câştigat opinia lor în favoarea noastră. Astăzi chestiunea Basarabiei 
se discută numai de formă, de fapt ea nu mai există pentru noi.

D. Paul Labbe, secretarul general al secţiunii de propaganda 
a ministerului Afacerilor Străine francez, m i-a declarat cu puţin 
înainte de plecarea mea din P a r is : „Ar fi mare nedreptate, dacă. 
nu s’ar da României "Basarabia. Eu am vizitat provincia acea
sta: ea e curat românească. Pretenţiile ruseşti sunt ridicole. Ele 
trebuesc înfrânate".

, XI 

Banatul

Nici o chestiune, afară Boar de cea a Dobrogei, n’a fost mai 
în delung şi mai cu deamănuntul tratată şi discutată de cei din jurul 
ziarului «La Roumanie», ca chestiunea Banatului.

Ca e din cele mai complicate şi mai spinoase. In tratatul, în
cheiat cu noi cu puţin înainte de a intra în răsboiu, înţelegerea ne-a 
recunoscut posesiunea întregului Banat, satisfăcând astfel dorinţa 
d-lui Brătianu.

Când am sosit Ia Paris, după victoria de la fDărăşeşti, ches
tiunea Banatului nu se discutase încă. Ea s a pus mai târziu, în mo
mentul când am încheiat armistiţiul, contrar sfaturilor date de înţe
legere, de a rezista încă puţin. Se ştie că armatele franco-engleze
pregătiau o ofensivă, pe care armistiţiul nostru a zădărnicit’o, amâ
nând-o cu şease luni, când s  a câştigat victoria finală. Eram acuzaţi, 
că noi am fi tratat pe ascuns pacea cu Nemţii cu două luni înainte 
de Mărăşeşti. Rapoartele misiunii franceze arătau, că aveau provi- 
ziuni şi muniţii încă pe şease luni, dar publicul nu ştia nimic, după
cum nici astăzi nu prea ştie ce se petrece în jurul său.

Guvernanţii, cari au perdut ori ce rezistenţă morală, şi se ştie 
că în actualul războiu acest factor a jucat primul rol, se grăbiră să 
facă armistiţiul şi pacea. Misiunea noastră, la care se raliaseră mai 
toţi ceilaiţi colegi universitari aflaţi în Franţa şi alte personalităţi, era 
părăsită cu desăvârşire. Din ordinul bunului coleg şi marelui patriot- 
d- Simeon Mehedinţi ni se suprimaseră şi lefurile, iar schimbul nu 
se mai făcea din porunca marelui om de stat Victor Antonescu, ')

Si aceasta se făcea în momentul când Sârbii lucrau din răs
puteri, ca să câştige opinia publică şi pe conducătorii lumii occidentale.

1) Am copia telegramei d-lui C. C. Arien, care ne punea în vedere 
horărîrea luată de d. Mehedinţi în privinţa noastră.
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In Franţa însă n’au putut câştiga teren- Acţiunea sârbească a fosb 
stingherită şi în sfârşit învinsă de propaganda noastră- In Angtia însă 
şi mai ales în America, unde nu era mai n i m e n i c a  să ne apere^ 
propaganda sârbească a lucrat în mod eficace.

Opinia publică acolo le era favorabilă. Serbia a preferat să 
fie ocupată, călcată cu desăvâişire de dobota barbară a vrăjmaşului şi 
a continuat lupta vitejeşte’ până la sfârşit. România avea circumstanţe 
atenuante, ceea ce nu era tot una.

Aceasta era situaţiunea, când s ’a pus chestiunea Banatului.
In discuţiunile noastre cu amicii noştri Englezi şi Americani 

ni se zicea cu francheţă: In privinţa Torontalului n’aveţi dreptate. 
Acolo sârbii vin în fruntea'listei etnografice cu 270 mii faţă de 
80—90 mii de Români. Nu trebue să faceţi imperialism, căci veţi 
perde simpatiile lumii democratice de pretutindeni.

Guvernanţii englezi luaseră deja poziţiune în privinţa aceasta. 
Francezii, mai susceptibili să fie influenţaţi de argumente sentimen
tale, bazate pe drepturi istorice şi de rasă, ezitau şi ne erau mai 
mult favorabili.

In stadiul acesta se găsiau lucrurile, când a sosit ia Paris d, 
Take Ionescu.

Intr’o bună zi, d-sa e invitat împreună cu ci Goga la un ceai 
de câteva înalte personalităţi engleze din lumea ziaristică, în frunte 
cu Stead şi cu Scotus Viator (Seton Wafson).

La ceaiul acesta, au venit şi vre-o şease sârbi, profesori uni
versitari. Ei au adus vorba asupra Banatului, au expus argumen
tele lor, şi au arătat statistici precise, între altele şi cea a mitro
politului din Carlovitz. Cei "doi compatrioţi ai noştri au văzut că 
invitarea a fost provocată de sârbi şi au cerut 'vc-ie ca înainte de 
a răspunde, să consulte şi ei pe oamenii lor de ştiinţă-

Intre acestea, d. Take Ionescu e chemat la Londra. Acolo a 
aflat, după cum mi s ’a spus, din gura lui Bonar Law şi Balfour, 
că Anglia nu putea să se preteze Ia nedreptăţi şi că ar fi trebuit să 
renunţăm de a pretinde tot Banatul. Pentru a ceda o poziţiune din 
Banat, locuit în majoritate de sârbi, şi care formează hinterlandul 
Belgradului, ni se dădeau compensaţii mari, în afară de Basarabia,

. care au era în tratat, poziţiunea Bucovinei între Nistru şi Prut* 
precum şi regiuni însemnate din Maramureş, dincolo de demarca- 
ţiunea stabiliiă pe hartă, care însoţia tratatul nostru.

O înţelegere cu Sârbii se impunea. Atât d. Goga, cât şi d. 
Take Ionescu doriau ca prin discuţiuni amicale oficiale între noi şi Sârbis

1) D. Vasile Stoica a făcut o propagandă utilă.
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s |  se câştige cât fte mult în favoarea noastră, 6e oare ce căpătasem 
convingerea fermă, că nu ni se va da pentru nimic în lume Toron- 
t a lui întreg- Delegatul Angliei, pentru delimitarea frontierelor Româ
niei, d. dr. Leeper, cu care am discutat eu însumi, vreme de două 
ore chestiunile româneşti, mi-a spus de asemenea acelaş lucru. La 
obiectiunea mea, că Anglia şi Fran|a sunt datoare să respecte tra
tatul, d-sa mi-a răspuns: «Da, dar trebue să ştifi, că mai e o putere, 
care n’a semnat acest tratat şi care e arbitrul situaţiunii: America, 
Americanii sunt ostili punctului Dv. de vedere, în ceea ce priveşte 
Torontalul». /

Faţă de intrasigenţa aceasta, d. Take Ionescu a căutat să  
scape ce se mai putea. A avut o convorbire amicală, personală, 
neoficială, care nu angaja guvernul ţării, cu d . Pasici. Cei doi 
bărbaţi politici au căzut de acord asup ra  unei alianţe orientale, 
in ca re sâ -ie e  parte cinci s ta te : P olonia, Ceho-Slovachia, Jugo- 
Siavia, Rom ânia şi Grecia, cari a r fi form at u n 'g r u p  extrem  
de puternic, capabil să reziste ori cărei primejdi din afară.

Ir t  privinţa Banatului, Pasici n 'a r  fi reclamat decât o parte din 
Torontal. H otarul ar fi fost o linie obligă, care a r fi început la 
15—20 kilometri dela gura M ureşului şi s ’ar fi slârşit pe Dunăre 
ia 15 K i l o m e t r i  la vest de Bazias. Rom ânia ar fi căpătat astfel 
in intregime linia Arad-Tem işoara-Bazias. Verşetul şi Biserica 
Alba centre curat sârbeşti, <5in care unul e patria Voevodului 
Putnic, in ju ru l cărei chestiuni p ropaganda sârbească a ştiu t să 
facă m ultă gălăgie şi să căştig j sim patii. Centrul minier dela est 
de Verseţ, n ’ar fi fost deloc sub  am eninţarea tunului vecinului.

D ar pentru a  discuta, trebuia  ca d. Take Ionescu să aibă 
o însărcinare oficială. D iscuţiunea insă n’a putut avea loc, d. 
Brătianu având o altă politică, care s ’a văzut cum s ’a term inat.

R ezu lta te le  in trasigenţei noastre se văd de altfel. Sârbii au 
luat de două ori mai mult decât ceeace  pretindea Pasici, linia 
ferată Arad-Bazias e tăiată, perdem  g u ra  Mureşului, şi In regiu
nea Verşeţului hotarul sârbesc face o curbă spre Mehedinţi şi 
ajunge la vre-o două zeci de kilom etri de minele noastre.

A ceasta în ceeace priveşte acţiunea politică.
Noi însă, cei dela propagandă n 'am  ţinut seam a de nici 

o conversaţie, de nici o voinţă, de nici o dorinţă, fie ea venită 
dela personalităţi politice, aliate sau ale noastre.

Ziarul „La Roum anie“ a în treprins o companie vie, reven
dicând întreg Banatul.

La argum entul sârbesc, că in Torontal Sârbii vin în fruntea



listei cu 270.000 suflate, iar Românii în al patrulea rând cu 90 
de mii, noi am răspuns, bazându-ne pe prineipiul W iisonian al 
naţionalităţilor, că şi noi avem în plină Serbie, în valea râurilo r 
Timoc şi Mlava 250—300.000 de Români.

Prin Decembrie 1918, eu însumi am  trad u s un mic studiu 
al colegului meu d. C. Vălsan, Românii din Bulgaria şi Serbia. 
rezultat al unei călătorii a d-sale prin partea locului.

Acest studiu l’am însoţit cu note adiţionale asupra Rom â
nilor din Macedonia şi du trei hărţi etnografice, din cari ieşia in 
evidenţă că elementul rom ân ocupă tot colţul de nord-est al S er
biei in faţa Turnu-Severinului si a Vidinului. H ărţile acestea erau : 
a lui Kiepert, a filologului W eigand şi a fostului m inistru ai 
Serbiei la Londra, d. Ceda Mijatovici. Aceasta din urm ă a im pre
sionat adânc publicul din străinătate. Ziarul „Le Tem ps" a publi
cat un rezumat al broşurei mele, însoţit de una din hărţi.

Ziarul „La Roumanie" a început cam pania in chestiunea 
aceasta. Protagoniştii au fost mai ales colegii, d. -G. Mironescu. 
d. T raian Lalescu, bănăţean, profesori la U niversitatea din Bucu
reşti, precum şi de d-nii Sever Bocu, de asem enea bănăţean, 
1. Ursu şi G. M urnu profesori universitari, şi in sfârşit preşedin
tele delegaţiunii bănăţene, d. dr. A tanase Popovici.

lată câteva din articolele publicate, din care un mare nu
m ăr in polemică cu Sârbii ;

Dl. M ironescu: Le probleme du Bannt; Les Roumains du 
Timoc; L’occupation du B a n a t; Donnees statistiques sur li 
Banat; Le partage du Banat ? etc.

Dl. Traian Lalescu : Colonies serbes du Banat; La Ques- 
tion du Banat, reponse d M. G. Jakchitch, etc.

Dl. Sever B ocu : M. IVilson et notre Banat.
G. Murnu : Le probleme serbo-roumain.
I. U rsu: Les pretentions serbes.
Dr. A tanase P opovic i: Memoire des Roum ains de Serbie
D ar cum Sârbii căutau să convingă lum ea, că dreptatea ar 

fi de partea lor şi publicau monografii în privinţa aceasta, noi 
am răspuns prin a publica la rândul nostru  broşuri, cărţi şi 
hărţi asupra Banatului. Cele mai importafîîfe s u n t : Le probleme 
du Banat de G. M ironescu ; le probleme ethnographique du 
Banat de Tr. Lalescu; La question du Banat de Sever Bocu. 
toate însoţite de hărţi m ari şi d e ta ila te ; Les pretentions serbes 
su r  le Banat de I. U rs u ; La Bucovine et le B anat de Ed. Gue- 
r iv e ;  II Banato alia Romanţa  de Benedetto de Luca, etc.
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In toate acestea studii şi articole am epuizat to t ce se pu
tea aduce ca argum ent in favoarea noastră . Ele ne-au folosit 
mult, căci am recâştigat din terenul perdut şi am oprit ca Sârbii 
sâ obţină jum ătate  din Banat, cum pretindeau ei.

La argum eutul nostru cu Românii din Timoc şi din Mace
donia, cari se află sub  regim ul sârbesc, ni s 'a  ră s p u n s : '„nu se 
poate îm părţi un s ta t aliat, al cărui teritoriu este  şi răm âne 
sacru. E vorba de îm părţirea Austro-Ungariei...

O dată stab ilit acest principiu, chestiunea Q uadrilaterului a 
fost tranşa tă  dela sine.

Astfel propaganda noastră a avut şi în 'această  priv inţă un 
destul de m are succes şi nu i se poate im puta ei dacă nu s ’a 
putut obţine mai mult.

XII.

Propaganda prin Conferinţe.

D ar nu num ai prin publicaţii am  susţinut revendicările nea
mului rom ânesc în străinătate. Mulţi d in tre noi s 'au  dus în di
ferite centre ale Franţei şi au ţinu t conferinţe in faţa unui 
num eros public.

Prin iniţiativa d-lui locotenent Andr£ Faure, din misiunea 
m ilitară franceză în România, oraşul P£rigneux ne-a trim is o 
invitaţiune pentru a ne duce acolo sâ  vorbim  despre revendică
rile noastre.

Iată cum se exprima despre noi un ziar din localitate. „Dacă 
este un popor prin tre aliaţi, care m erită toată sim patia noastră  
fără m argini pentru  nenorocirile sale nemeritate, acesta este de 
sigur poporul rom ân.

Chipul cavaleresc, cu care s ’a aruncat în acest războiu pen
tru  apărarea dreptului, a fost până acum râu răsplătit şi trăda- 

-rea rusească l-a aruncat în cea' mai nenorocită dintre situaţiuni. 
Nu putem  pentru moment sâ-1 ajutăm  cu eficacitate, dar putem 

•cel puţin să-i dăm  m ângâerea sim patiei noastre, cu speranţa 
revanşei viitoare, acestor bravi, c a r t  sunt, ca şi noi de rasă la
tină, cari iubesc Franţa şi sun t m ândri sâ se proclam e Francezii 
Balcanilor".

O delegaţiune com pusă din d. E. A. Pangrati, O. Tafrali,
; profesori, i. Mihail, N. P. Guran, deputaţi, S, Rusenescu, St. Popp,
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foşti senatori, M. Dancovici; C. Pavelescu, I. Pavelescu, p rofesor 
Atanasiu, şi M. C ireşianu, avocat al M inisterului de Instrucţie, 
s 'a  dus la Perigneux.

Recepţiunea ce ni s 'a  fâcut a fost foarte călduroasă. Seara, 
la teatru, au avut loc conferinţele noastre  su b t preşedenţia d-lui 
Joseph Canal, prefectul Dordognei, care a ţinu t o cuvântare din 
cele mai entusiaste pentru amiciţia franco rom ână. El a term inat 
am intind cuvintele voevodului m oldovean P etru  R a re ş :„ V o m  fi 
ceeace am fo s t 'ş i  mai m ult chiar decât asta".

D. Pangrati i-a m ulţum it in num ele României. Apoi a expus 
idealul unităţii noastre naţionale. „Veţi avea, zise d-sa intre altele, 
victoria şi pacea, şi aceasta va fi o pace latină, o pace cu ade
vărat franceză, câci ea va fi o pace de ju stiţie  şi de libertate".

După d. Pangrati a vorbit poetul local „felibrul m ajorai" 
d. Roberi Benoit, care a declamat, cu un deosebit succes, un 
poem in limba d'Oc in onoarea României.

După aceea am ţinu t eu însum i o conferinţă asu p ra  artei 
şi antichităţile rom âneşti—Perigneux e un centru cu deosebire 
artistic  şi ar.cheologic—cu care prilej am ară ta t drepturile,istorice 
ale neamului rom ânesc asupra regiunilor revendicate.

Conferinţele noastre, aplaudate din belşug, au fost repetate 
a douâ zi, după cererea autorităţilor, in faţa elevilor tu tu ro r 
şcoalelor laice sau publice. D. inspector A m dine a ţinut cu p ri
lejul acesta un d iscurs v ibrant de patrio tism  şi de entusiasm , 
la care a răspuns d. Pangrati. D. locotenent Faure,' un vorb itor 
excelent, a ro stit de asem enea un d iscurs înflăcărat, aplaudat cu 

irenezie  de auditori, profesori, elevi, părinţi şi oficiali.
După m asă, oferită de prefectura şi p rim ăria  d in Pdrigneux 

am  asistat ia o reprezentaţie teatrală foarte reuşită, dată cu con
cursul artiştilor operei comice din P aris  şi din Bordeaux. S ’a 
cân tat M arseillaisa şi imnul naţional rom ân în mijlocul unui en
tusiasm  de nedescris. O a rtis tă  a Operei Comice a cântat şi arii 
rom âneşti.

Am plecat din P£rigneux lăsând o im presie excelentă şi 
susţinători aprigi ai cauzei noastre. D. prefect Canal a fost în 
-urmă num it la prefectura Senei.

Cât-va tim p mai târziu, Com itetul „L U nion  pour l ’efforţ 
de la France et de ses ailies", care era o secţie de propagandă 
oficială a .Ministerului Afacerilor stră ine  francez, ne-a invitat să 
ţinem  conferinţe în favoarea revendicărilor noastre în. diferite 
■oraşe din Franţa.

<
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Astfel, au fost trimişi, cu concursul autorităţilor franceze 
în perioada când noi eram părăsiţi cu totul de oficialitatea ro 
m ână şi reduşi să ne cerşim pâinea şi să contractăm  datorii, dc 
care ne resim ţim  incă şi astăzi, la Le H avre d-nii dr. Tom a lo- 
nescu şi Emil Fagure, cari au vorb it de sacrificiile şi revendi
cările^ noastre; la Angouleme d. Trancu, fost şef de căbfnet ai 
d-lui T. Ionescu; la Marsilia, d. Titulescu, care a avut un enorm  
succes. Eu Insu-mi m ’am dus la Nantes, unde am fost primit 
de „Societatea de geografie com ercială" şi la C l£rm ont-Ferrand. 
unde mi s ’a făcut o recepţie oficială de Universitate. '

Regret, că nu pot arăta ceeace s a  vorbit şi publicat pri
vitor la ceilalţi conferenţiari ne-având informaţiuni precise. Să-mi 
fie Îngăduit să dau câteva extrase din cele ce s ’a spus despre 
conferinţele mele.

Iată ce publică între altele ziarul „Le Telegramme des Pro- 
vinces de l’O nest" din 11‘Ianuarie 1919 în privinţa aceasta:

„A patra  conferinţă a Societâţei de geografie a avut loc, 
Vineri seara, in sala  „Societăţilor Savante", subt preşedenţia 
d-lui Porquier, asista t de d-nii generali Contaticeau şi Lagarenne 
şi de d. L inyer fiu, secretarul Societăţii.

D. Tafrali, profesor la U niversitatea din laşi, acceptase să 
facă conferinţa. D-sa ne-a vorb it de Rom ânia, din punctul de 
vedere istoric, geografic şi artistic, dându-ne num eroase proec- 
ţiuni, d in tre  care unele foarte curioase.... Term inând d. Tafrali 
ne-a am intit condiţiunile in care Rom ânia a intrat în războiu, în 
1916, neavând decât 20 de divisiuni, arm ate neîndestulător pen
tru  a ţine pept celor 36 de diviziuni austro-germ ane, sprijinite 
pe un material de calitate superioară.... România, care a suferit 
enorm de mult, se m ândreşte de a putea să  reclame dreptul de 
a aparţinea culturii franceze şi această cultură o va păstra ca 
un -tesaur extrem  de preţios. M area Românie, care a făcut atâtea 
sacrificii pentru lupta comună, form ată din toţi Românii de p re
tutindeni, liberată politiceşte, econom iceşţe şi inteiectualiceşte, 
nu va uita nici ndată ceeace datoreşte Franţei şi aliaţilor săi, 
cari vor înlesoi unirea ei. D. Tafrali a fost foarte aplaudat".

Celelalte ziare locale „L’E xpress de l’Onest" şi „Le Phare 
de N antes", au publicat şi com entat favorabil ideile conferinţei 
privitoare la revendicările neamului rom ânesc.

La C lerm ont-Ferrand, am fost prim it cu o deosebită so
lemnitate. Iată ce a publicat in tre altele d= Louis Br^hier, p ro 
fesor la Facultatea de Litere din acest oraş, referitor Ia confe
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rin ţa mea în ziarul local „Le M oniteur du Puy-de-Dome" din 
18 Februarie 1919 *):

„Conferinţa d-lui profesor Tafrali, de la U niversitatea din 
Iaşi, pe care o anunţaserăm , a avut loc S âm băta trecută, Ia 15 
Februarie, în m arele am fiteatru de la Facultatea de Litere, Re
venit prea strâm t pentru afluenţa auditorilor. In public a rrrre -  
m arcat pe d. general D antant, com andantul regiunei a 13-a. D. 
rector Causeret, Consiliul Universităţi: şi profesorii Facultăţilor 
şi ai Şcoalei de Medicină luaseră loc pe estradă.

După ce a am intit obiectul conferinţei, organizată de „Uni
unea pentru sforţarea F ranţei şi a aliaţilor săi", al cărei secretar 
general este distinsul d. Paul Labbe, d. rector a  prezentat pe 
conferenţiar şi a am intit sim patia şi originile comune, ce unesc 
ţara sa  de ţara noastră....

Conferinţa d-lui Tafrali, însoţită de proecţiuni m inunate, a 
fost ascultată cu sim patie şi interes. Subt o form ă foarte sim plă, 
în tr’o limbă foarte corectă în acelaşi tim p eleganta, d-sa a trecut 
în revistă principalele monumente, care atestă  înalta cultură a 
poporului rom ânesc. D-sa a ţinut în tr’adevăr auditoriul său sub t 
farmec, graţie limpezimei explicaţiunilor sale şi deasem enea ve
derilor ingenioase şi aproprierilor curioase, care sunt datorite 
vastei sale erudiţii archeologice şi educaţiunii sale solide um a
niste.....

P rin  această adm irabilă conferinţa pentru care d. rector a 
ţinut să-l mulţum ească, d. Tafrali a contribuit să  strângă legă
turile de prietenie, care ne unesc cu colegii universităţilor ro
mâneşti. Francezii, Românii şi, vom adăoga noi, Italienii, datorează 
culturei latine afinităţi s trân se ; ei sun t făcuţi să  se înţeleagă şi 
vor avea cel mai m are interes, să se ţină în legături constante, 
să-şi schimbe ideile lor, cărţile lor, profesorii lor, studenţii lor, 
pentru a apăra şi m ări patrim oniul intelectual, pe care îl da to 
rează trecutului lor com un".

La Paris, mai m ulţi profesori universitari şi însuşi d. Take 
lonescu au făcut conferinţe atât in Sala de geografie, cât şi la 
Şcoala de înalte S tudii Sociale. Au vorbit, in aceasta din urm ă, 
d-nii d r. Toirîa lonescu, Pangrati, S ipsom , Negulescu, 1. Ursu,

*) T et d-sa a trim is o corespondentă ce s ’a publicat în „Ia Roumanie" d in 21  
Februarie J 919. Ziarele „L’A venir" din Clermont F e rraa d  şi „La Tribune R ipubb- 
caine“ din St. E tienne au publicat de asem enea lungi dări de seam ă asapra conte- _v, 
rm ţei mele, foarte favorabile Ţ ării noastre. t
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1. Găvănescul, Dr. Hurmuzescu şi O. Tafrali. Cu toţii au cules 
aplauze bine meritate.

Când a venit d. BrătiânU, â căutat să continue această m iş
care, pe care, contrar d-lui V. Antonescu, a găsit-o foarte folo
sitoare. D-sa a însărcinat pe d. M. D juvara să organizeze şeză
tori, in cari să vorbească un francez şi un român. Mulţi dintre 
profesorii u n iv ers ita ri/jig n iţi de cele ce se pe/recuserâ, au refu
zat să dea concursul7 lor, continuând în altă  parte să facă p ro 
pagandă pentru caţuza noastră.

Conferinţele însă, organizate de d. D juvara au avut succes.
Ele au fost în num ăr de opt. Au vorb it:

I. D. general Pelecier: Pentru ce trebue să iubim România; 
d-na Sacha Mirof (rom âncă): Motivele intervenţiei României (22 
Aprilie 1919).

II. D. Funck-B rentano: Despre sufletul românesc:in fo lklor  
său; d. general Rudeanu: martiriul român (23 Aprilie);

III. D. general Pelecier, acelaş subiect; d. C. Sipsom Cău
şele morale ale intervenţiunii române (25 Aprilie).

IV. D. locotenent Chaumte: Ceea ce Germâniinelrezervau; 
d. I. Pilat: Banatul (26 Aprilie).

V. D. Mario Roques, profesor la Sorbona: Franţa ş i R o
mânia; d. prof. universitar D. N egulescu: Aspiraţiuni naţionale 
româneşti (27 Aprilie).

VI. D. Louis Marin, deputat: Relafiuni intelectuale ale Fran
ţei ş i ale României; d -na  Sacha Mirof, acelaş subiect ca mai 
sus. (28 Apr.)

V II/D . A lberbT hom as, fost m inistru, deputat: România 
ş i războiul; d. O. Tafrali: România pitorească ş i  artistică (29 
Aprilie).

VIII. D. LCo C laretie: Fraţii noştri Rom âni; d. M. Dju- -* 
vara: Sacrificiile româneşti (30 Aprilie).

Afară de acestea d. E. P ittard , profesor la universitatea din 
Geneva, a ţinu t o conferinţă, şu b t preşedenţia prinţului Bona- 
parte, în sala de geografie, vorbind despre Dobrogea.

In tim pul acesta, Ungurii căutau să ne zădărnicească pro
paganda. Ei au pus pe profesorii universităţilor de la Cluj să 
trim eată statelor aliate un memoriu, în care se siliau să arate că 
Transilvania a r aparţine din toate punctele de vedere Ungariei. 
Profesorii universitari români, aflători la Paris, luând cunoştiinţa 
de cele scrise, au răsp u n s p rin tr’un alt memoriu, în care au
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jpeipiiiş punct cu punct ş i cu argum ente irefutabile, pretenţiu- 
nile ungureşti. Acest memoriu a fost publicat şi in b roşu ră  a- 
parte şi In ,,La Ro.umanie" din 13 Martie 1919.

Protestul nostru contra păcii dela Bucureşti.

După încheierea nenorocitului noslru armistiţiu, care 
dacă Infelegerca ar fi fosi puţin mai slabă, ar fi costat lumii 
Iibertaiea şi independenta, tratativele de pace s ’au urmai, 
după cum se  ştie, la Bucureşti ş i Buflea, patronate de un 
parlament de înstrăinaţi.

Românii din Paris, consternaţi de c e e a  ce  se înfăptuia 
în Ţară, făceau d ese  întruniri în localul coloniei şi aveau 
întrevederi cu miniştrii şi generalii francezi, în sp ecia l cu 
d-nti C lem enceau, Pichon şi Foch. Tratativele de pace dc 
ia Bucureşti se anun|au, cât s e  poate de defavorabile n ou l. 
Prin ziarul nostru „La Roumanie", am întreprins o vie cam 
panie, care n’avea bine înţeles, nici un ecou  în inimile îm- 
petrile ale vrăşmaşului şi ale nemtofilor din Ţară.

Am nvut însă durerea să  constatăm , că  chiar unii din 
compatrioţii noştrii din Paris, perduseră ori-c^ nădejde în 
victoria aliaţilor şi, potrivit firei noastre schimbătoare, începu
seră să întoarcă fpaia.

D. Toma Stelian era preşedintele co lon iei noastre. D*sa 
a fost printre ce i dintâi, cari şi*au perdut curajul. Aceasta  
n'ar fi fosi nimic, dacă d-sa rămânea liniştit păsirându-şjt con
vingerea intimă pentru el. D-sa însă şi amicii d-sale politici 
— din fericire nu toR—s ’au pus de-acurm eziştll propagandei 
noastre, îm pedecându-ne, pe cât le-a fost posibil, să  ne con 
tinuăm opera naţională.

ţndată după încheierea păcii, d. Victor Antonescu şi d. 
T. Stelian au întreprins o cam panie energica, ca toţi să ne 
întoarcem în Ţară. S e  făceau liste de ce i ce. trebuiau să  
p lece , în frunte cu funcţionarii. Ni se  declara că  continuarea 
ori-cărei propagande era dăunătoare intereselor neamului! 
Eram consideraţi ca o turmă fără voinţă!

Câl de amarnic s ’au înşelat. Toti profesorii universitari 
— eram vre*o 30— afară de doi, aip declarai, că preferim să
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ne perdem situatiunile, decât să  înăbuşim în noi, sentimentele 
noastre naţionale. „Nu renunjăm, Domnilor, le-am zis noi, la 
nici una din revendicările neamului rom ânesc, şi nu înţele
gem să  întrerupem acţiunea noastră 1“

Răspunsul a fost: suprimarea lefurilor şi a schimbului, 
ameninţarea să fim înlocuiţi cu profesori nemji în Ţară!

La co lon ie, s ’au strâns pentru ajutorarea celor săraci 
sau celor c e  n’aveau nici o posibilitate de a se  împrumuta, 
ca să s e  poată întreţine la Paris, vre*o 20.000 dc lei. D-nul 
Toma Stelian dăduse şi d-sa câteva sute dc lei ca şi amicii 
d'sale. »

Ei bine, îndată ce s ’a aflat că pacea dela Bucureşti era 
gata să  se  sem neze, dorinţa lichidării a fost alât de mare, 
în cât mulţi Şi-au pierdut cumpătul. S ’au com is chiar fapte, 
regretabile.

D e pildă, ca comitetul co lon iei să  n’aibă nici un mijloc 
de existentă şi ca  Românii din Paris să  fie constrânşi să  sc  
întoarcă în tară, d. Toma Stelian a hotărît lichidarea averei 
coloniei. Dar în Ioc să împartă banii la săraci, d-sa şi-a re
tras pur ş i simplu pe ai săi, daţi în acest scop. Un mare 
număr din amicii săi, între cari şi milionarul Burileanu din 
T. Severin, i-au urmat exemplu...

A ceastă purtare a indignat pe toji. Intr’o şedinţă a co lo 
niei, t>nuth 15 Aprilie 1918, d. Alexandru Bagdad din 
Brăila a strigat celor ce-şi retrăgeau banii: „Să vă fie ruşine! 
Ati făcut un dar ţigănesc!".

Dar acţiunea d-lor nu s'a mărginit numai Ia aceasta. 
Înalta şi infailibila lor înţelepciune avea milă de noi, cari lot 
mai speram, naivii, în victoria aliaţilor !

D e a ceea , când ne-am întrunit la colonie ca să protes
tăm împotriva tratatului de pace, prin care se reducea la 
sclăvie neamul rom ânesc, câţiva, în frunte cu d. Toma Stelian, 
preşedintele nostru, s ’au opus din răsputeri la o asem ene  
manifestare. Nereuşind să ne convingă, să nu comitem „aeest 
act nebunesc" d-sa s ’a retras din şedinţă şi n’a iscălit pro
testarea noastră, cu toate insistentele ce  s ’au pus pe lângă d-sa.

In adunare a domnit câteva momente 6 mare nedumerire. 
Pretestarea putea fi zădărnicită. Atunci d. Brăiăşanu a propus 
ca preşedinte pe d. profesor I. G ăvănescul de la Universitatea 
din laşi, care a putut menţine publicul şi vota protestarea. 
Ea a fost foarte bine primită dc opinia publică şi de guver
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nele înţelegerii. Noi am exploatat-o în folosul neamului n os
tru. Am arătat că  ce i din tară n’au libertatea să  protesteze, 
şi că  protestul nostru nu-i de cât strigătul de durere al între
gului popor rom ânesc, care l-ar fi iscălii negreşit, dacă ar fi 
fost liber să s c  pronunţe.

Protestul nostru contra păcii dela Bucureşti

Când am prezentat d-lui Clemenceau protestarea noastră, d-sa 
a citlt-o cu atenţiune şi ne-a spus:

«Cest bien! L’honneur est saut. Mais je ne vois pas la signa- 
ture de votre prdsident »

Să-mi fie îngăduit să dau in întregime acest document istoric, 
căci el a servit amicilor noştri francezi ca argument pentru a inlătura 
obiectiunea Serbiei, rădicată în ajunul Congresului de pace, ca noi 
să nu fim primiţi Ia conferinţă ca unii ce n’am respectat articolul 
din tratat, care ne obligă să nu încheiem pace separată.

Protestarea noastră a fost semnată de un număr destul de 
mare de Români din Paris, dintre cari unii aparţineau ambelor 
partide politice din tară.

Iată-o:

Protestarea Românilor contra Tratatului dela Bucureşti

Poporul român este şters din numărul naţiunilor libere. Pacea, 
pe care puterile centrale au impus-o României, este negafiunea în
săşi a independentei politice şi economice a patriei noastre. Această 
pace este un instrument de ură şi de răzbunare, obtinut prin violentă 
in dispreţul celor mai elementare principii de justiţie.

Poporul român nu poate să-l accepte!
România a  intrat în războiu alături de puterile intelegerei,

pentru cauza libertăţii şi a democraţiei. Aspiratiunile sale pentru 
unitate şi independentă a întregului popor român au armat braţul 
său. Pentru acest ideal, sute de mii de Români şi-au vărsat sân
gele. Poporul român nu va consimţi nici obată a renunţa la ceia 
ce este raţiunea sa de a fi ca naţiune

România a fost -zdrobită din cauza trădării tariste, din cauza 
trădării bolşeviste şi din cauza trădării ucraniene. Înconjurată, izo
lată complect, separată de aliaţi săi, pusă in imposibilitate de a
primi cel mai mic ajutor militar, lipsită de ori ce mijloc de ravi-



54

tâere, epuziată din cauza marilor sforfări şi epidemiilor groaznice de 
două zeci de luni, România a capitulat, bar sufletul ei viteaz n'a 
perdut nici încrederea in justiţia cauzei sale, nici certitudinea în 
victoria Dreptului.

Inimicii săi i au impus ceea ce ei numesc o pace de prietenie 
nemjească ; in realitate, 'ea nu-i decât robia cea mai crudă şi maj 
insultătoare:

Robie militară, prin perderea întregului lanj al Carpajilor.
Robie politică, prin amestecui german in toate administratiunile 

mari ale Statului.
ftobie comercială, prin răpirea Dobrogei, singura provincie mari

timă a României şi prin stăpânirea navigafiuni pe Dunăre.
Robie industrială, prin acapararea’ principalei bogăţii a tării: 

petroleul.
Robia financiară, prin exercitarea unui control german asupra 

principalei produefiunei ale fări: cerealele-
Aceasta este sclavia politică şi economică pe care Germano* 

Turanienii pretind şă facă să o suporte România.
Forţa a primat Dreptul-
Germania a călcat in picioare principiile sacre de libertate şi 

de justiţie, pentru care luptă toate naţiunile aliate contra barbariei 
germane.

Românii liberi, trăind pe pământul nobilei Franfei, ridică gla
sul lor pentru a protesta conîra acestei crime monstruoase. Aclul 
dela Bucureşti nu e un tratat de pace; el este în contradicţie fla
grantă cu noţiunea de pace, aşa cum lumea civilizată o înţelege. 
Clauzele tratatului exclud, într’un mod evident, consimtimântul li
ber al României; este un act de cea mai dură violentă, impusă de 
un vrăjmaş fără milă.

Poporul român, dezarmat, sub ameninţarea baionetelor ger
mane, ne fiind liber nici în actele sale, nici în părerile sale, nu-şi 
poafe manifesta protestarea contra acestei păci de spoliajiune şi 
de robie- Dar el se întoarce spre marii săi aliaţi, plin de încredere 
şi de speranţă.

Inieresele naţiunii române sunt solidare cu interesele marilor 
democraţii occidentale. România formează, la porţile peninsulei Bal
canice, singurul dig contra invaziunii germane spre sud şi spre Asia.

In numele poporului român, ne declarăm, astăzi caşi ieri, a- 
liati ai puterilor Injelegerei şi proclamăm nul şi neavenit tratatul 
din Bucureşti, cu toate clauzele şi convcntiunile sale adiţionale.

De asemenea, in numele poporului român, facem apel ia



guvernele aliate spre a le ruga să nu adandoneze România şi {trep
tele ei revendicări.

In veacul al douăzecelea, libertatea naţiunilor, caşi libertatea 
cetăţenilor, trebue să fie sacră. Nici o forţă, nici un tratat nu pot 
suprima dreptul unui popor de a aspira la unitatea sa naţională şi 
la independenţa sa. Ori-ce convenţiune, care pretinde a ignora aceste 
drepturi imprescriptibile, este nulă înaintea istoriei.

Interpreţi ai sentimentelor rusei noastre, adresăm această p ro 
testare guvernelor şi popoarelor, cari combat şi suferă pentru un 
ideal generos. Tuturor cerem : Justiţie şi Libertate.

Paris, 10 | 23 Maiu 1918.
Comitetul Coloniei române din Paris, Comitetul Românilor din 

Transilvania şi din Bucovina şi Delegaţi români din Comitetul n a 
ţionalităţilor oprimate.-’

Protestarea aceasta a fost iscălită de 66 de Români, printre 
cari menţionăm pe d-nii: C. Olănescu, fost m inistru; E. A. Pangrati, 
fost ministru, fost rector al Universităţii din Bucureşti; Dr- C. An- 
gelescu, fost Ministru al Instrucţiunii, Paul Brătăşanu, fost v icepre
şedinte al camerei şi al Senatului, directorul ziarului .La Roumanie» 
din Paris; VI. Atanasovici, Qeorge Cavadia, St. Ruşenescu, St Pop 
Zmeureanu,' D. Drăghiccscu, Aurel M. Eliescu, Emil Midescu, foşti 
senatori; !. Găvănescul, Dr. Thoma Ionescu, G. Mironescu, E. An- 
lonescu, V. Dimitriu, Dr. Hurmuzescu, Tr. Lalescu, C Sipsom, O. 
Tafrali, I. Ursu, D. Voinov, profesori universitari; St. Hepites, menv 
bru al Academiei R om âne; prinţul Const. C. Basarab Brâncoveanu, 
Jean Th. Florescu, fost vice-preşedinte al Camerei, Al. Alexandrescu, 
D. Apostolu, E, Canănău, Leon Cantacuzino, N. Guran, Spiru Lalu, 
Dr. N. Lupu, (socialist), D. many, Const. Miile, C- Patsouri, Pascal 
Toncescu, P. Vasilescu, foşti deputaţi, A. Atanasiu, profesor la Şcoala 
de Bele Arte din Iaşi: A. Bagdad; P- Barozii, fost prefect; general 
Cocea, C. Crefzu, M. Dancovici şi A. Zeuleanu avocaţi, Emil Fagure, 
J. Ferm o, ziarişti; Z. Florian, profesor; C. Ianculescu, inginer; Leon 
Lahovary; A. Diculescu, arhitect; D. S. Ruşenescu, agronom, etc.

După cum se vede aceşti buni Români aparţineau atât parti
dului conservator cât şi celui liberal; un mare număr nu erau în ' 
scrişi în nici un partid.

2? Fireşte că nici unul nu aparţinea partidului, înstrăinat de neam, 
al cărui nume va fi renumit în analele noastre ca cel al lui Efialte 
în antichitate, cu toate sforţările pe care le face acum, ca să scape 
de judecata istoriei, imparţială, dreaptă şi 9everâ
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XIV.

Consiliul Naţional.

Incheerea păcii dela Bucureşti a produs o adâncă impresie 
la aliaţii noştrii. Juridieeşte, se anulau convenţiile trecute cu 
dânşii, fiindcă această pace era făcută cu aprobarea unui gu 
vern şi a unui parlam ent al României. O singură scuză aveam — 
şi ea era puternică: acest guvern şi acest parlament nu erau 
expresiunea sinceră a ţării, de oarece fuseseră impuse de baio
netele nemţeşti.

Trebuia insă să li se opue o altă forţă) care să reprezinte 
cu adevărat sufletul românesc.

Colonia rom ână din Paris nu putea să joace un asemenea 
rol. Ea avea încă ca preşedinte pe d. Tom a Stelian, cave con
vins că Nemţii erau definitiv învingători, n 'a  voit, după cum am 
arătat, să semneze protestul nostru contra păcii, lucru pe care 
l-a relevat şi d. Clemenceau.

Se impunea deci crearea unui organ, care sâ reprezinte nu 
numai voinţa poporului din regat, ci şi a întregului neam ro 
mâncsc.

La ti Septem brie 1918, a avut loc o adunare generala la 
sediul coloniei române din Paris cu scop de a se proceda la 
constituirea unui Consiliu naţional rom ân, destinat să apere pe 
lângă guvernele aliate şi înaintea opiniei publice ■mondiale, inte
resele neamului nostru.

Pentru aceasta, s ’a trim es o convocare tu turor Românilor 
din Franţa de către părintele Vasile Lucaciu, preşedintele Ligc* 
pentru unitatea tu tu ro r Rom ânilor; de către d-1 doctor loan Can- 
tacuzino, preşedintele Federaţiunii unioniste rom âne; şi de către 
d~nii E. A. Pangrati şi Paul Brătăşanu, vice-preşedinţi ai Colo
niei Române din Paris.

In tim pul reuniunii, a domnit un spirit de cel mai înalt şi 
curat patriotism . Discursurile entuziaste, rostite  de d-nii Brătâ- 
şanu, părintele Lucaciu, d-riil Cantacuzino, Vasile Stroescu, ma- 
rele filantrop basarabean, au fost în adevăr înălţătoare.

D*1 profesor I. Gâvânescul a prezentat o moţiune, care s’a ^
primit în unanim itate şi cu m are entuziasm . „Adunarea generală 
zicea între altele această moţiune, a Rom ânilor, care se află în 
Franţa, reprezentând gândir#a liberă a Românismului, a tât pe cea %
din Regatul României, actualm ente înlănţuit, cât şi pe cea a te

i
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ritoriilor subjugate, deliberând astăzi 6 Septem brie 1918, asupra 
mijloacelor proprii pentru apărarea dreptei noastre cauze, pentru 
care România şi-a sacrificat existenţa, avântându-se in luptă 

.a lături de naţiunile, care au desfăşurat drapelul libertăţii popoa
relor, aceasta pentru  a urm a calea onoarei şi a  datoriei, consta
tând  că e urgent şi necesar să  se însărcineze câţiva dintre noi, 
cari să aibă toată încrederea noastră , ca să  se pue în contact 
cu autorităţile puterilor aliate pentru  a susţine in numele nostru 
interesele şi idealul neamului rom ânesc, în vederea unirei tu tu ro r 
Românilor in tr’un s in g u r sta t liber, decide să  se jileagă pentru 
aceasta părintele Lucaciu şi d-rul Cantacuzino, cari să fie re 
prezentanţi autorizaţi ai idealului nostru  rom ânesc şi sâ se pue 
in contact, în num ele Rom ânilor, cu autorităţile puterilor aliate, 
li autorizăm  să  constitue un Consiliu Naţional, ales printre Ro
mâ n i.  în ţările aliate până la pacea generală, pentru a lupta in 
chip cpnştient, ca să  lumineze opiniunea publică mondială asup ra  
aspira ţiun ilor naţionale şi să realizeze drepturile naturale ale 
naţiunii rom âne în tr’o „Mare Românie".

Această misiune, dată  în unanim itate de înalte personali
tăţi române, aflate la Paris, n’a putut fi îndeplinită de m andatarii 
noştri din pricina opunerei a doi din com patrioţii noştri, cari au 
transform at această chestiune naţională în tr’una cu caracter 
politic.

D-nii I, Th. Florescu şi Em. Antonescu au fost de părere 
că nu se poate face un astfel de Consiliu, fără a se lua în con
sideraţie partidele istorice ale Ţării. P artidul liberal, ziceau d-lor 
se opune la aceasta.

In Consiliul Naţional trebuia, să  intre cel puţin în n u m ăr 
egal reprezentanţii ambelor partide.

Declaraţiile acestea au produs o indignare violentă în adu
nare şi autorii lor au părăsit sala, fără a asculta replica admi
rabilă a d-lui Aureliu Iliescu, care oglindea exact părerile tutu
ror. D-sa a arătat că, în acele grele momente pentru neamul 
românesc, era o crimă sâ se facă politică internă.

„Nu partidele, a declarat d-sa, ci tot poporul românesc a 
suportat acest războiu, iar sutele de mii cari au murit pentru 
patrie, nu făceau politică. „Să lăsăm dar partidele în pace! Aici 
suntem numai Români. Să alegem câţi-va dintre noi, din cei mai 
destoinici prin trecutul şi energia lor, ca să ne reprezinte".

Totuşi aceasta nu s ’a putut face. D-nii J. Th. Florescu şi 
Drăghicescu s ’au dus să protesteze pe lângă Franklin-Bonillon.
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preşedintele com isiunii parlam entare franceze a  Afacerilor S tre
ine, pe care l-au făcut să  creadă că va fi o revoltă generală in 
opinia publică rom ânească, dacă Consiliul Naţional va fi alcătuit 
pe alte baze, de cât pe cel de partide. D-lor !e era teamă, cu 
d rep t cuvânt, că partidul liberal să nu răm ână in mare minori
tate  in constituirea organului nostru naţional.

Punctul lor de vedere a trium fat. Românii din Franţa erau 
prea patrioţi, ca în momentele acele grele, să  producă o scizi
une intre ei, la care erau  hotârîţi câţi-va potiticiani. cari nu se 
puteau ridica mai sus de interesele lor personale.

Intre acestea, sosesc la Paris d. Take Ionescu şi Octavian 
Goga. La o nouă în trun ire  s ’a ales urm ătorul Consijiu Naţional.

Preşedinte, Take Ionescu; v ice-preşed in ţi: părintele V. 
L ucaciu /O . Goga, D-r C. Angelescu, Jean Th. Florescu ; m em 
brii : V. Atanasovici, Sever Bocu, C. Basarab-Brâncoveanu, Paul 
Brâtăşeanu, d r. Ioan Canţacuzino, L. L.. Catargi, Parten ie ;£oz- 
ma, V. Dhnitriu, profesor universitar din Iaşi, Q. Drâghicescu, 

"  I. Gâvănescul, dr. Thom a Ionescu, S. M ândrescu, profesori uni
versitari, D. G. Many, C. Miile, G. G. Mironescu, profesor univer
sitar, V. S troescu, preşedinte a! Com itetului Naţional Român 
din Basarabia, N. Titulescu, 1. U rsu, profesori universitari, Co
lonel G. Vâsescu, Traiati Vuia.

Primul act al Consiliului Najional a fost să facă demersurile 
necesare pentru recunoaşterea lui de guvernele aliate. In privinţa 
aceasta s’a obţinut un deplin succes.

Prima recunoaştere a fost făcută de Franţa, în numele căreia 
a răspuns la 12 Octombrie, d. S. Pichon, ministru al Afacerilor 
Străine. D-nii Balfour şi Sonino i-au imitat exemplul, recunoscând 
Consiliul nostru în numele Angliei şi al Italiei.

In sfârşit, d- Lansing, ministru afacerilor Străine al Statelor- 
Unfte, nu numai că a recunoscut constituirea organului nostru su 
prem naţional, dar i-a făcut o declaraţie, care va rămâne istorică- 
Prin ea Statele-Unite recunoşteau dreptul naliunii noastre de a se 
uni sub acelaş drapel şi admiteau împărţirea Austro-Ungariei.

. Recunoaşterea legitimităţii constituirii Consiliului Naţional de către 
guvernele aliate şi de către Statele-Unite era un succes enorm pen
tru noi. Punctul nostru de vedere triumfa- Marile puteri admiteau cre
area României Mari, prin unirea Basarabiei, Bucovinei, maramureşului, 
Transilvaniei, Crişianei şi a Banatului cu Regatul României. Ele con
siderau, pe de altă parte, Consiliul Naţional ca guvernul provizoriu al Ro. 

/  mâniei Mari şi repetau declaraţiunea lor că (ratatul de la Bucireşti e nul



şi neavenit. Tratatul nostru cu Aliaţii din August 1916, putea acum 
fi perimat prin, pacea impusă de Nemţi; el era înlocuit prin angaja 
mentul formal şi oficiaI ai Marilor Puteri de a ne da ceea ce e 
al nostru.

La acest mare succes a contribuit foarte mult intervenţia per
sonală a d-Iui Take Ionescu

Acţiunea Consiliului National a fost dar energică O în
treagă corespondentă oficială s ’a schimbat Intre el şi guvernele 
aliate. Şefii de Stat ca d. Poincare şi regele Albert au răspuns la co
municările şi cererile lui. Consiliul naţional a prezentat Conferinţei 
de la Versailles, între altele, la 4 Noembrie 1919, când România 
nu ieşise încă din neutralitatea d-lui Marghiloman, un memoriu prin 
care cerea ca trupele aliate să ocupe părţile româneşti din Ungaria 
şi ca fraţii noştri din Transilvania să se bucure de un tratament 
egal cu cel al celor-Ialte naţiuni, • liberate de jugul Austro-Ungariei.

Consiliul National s ’a măi ocupat şi de chestiunea legiunilor 
româneşti; s’a interesat de asemenea de prisonierii noştri de război; 
a găsit fonduri, printr’o subscripţie privată, ca să continue să întrebe 
şi chiar să intensifice propaganda noastră in străinătate prin publi
care de articole în ziarele franceze şi engleze, de broşuri, de cârti 
şi de hărţi.

Activitatea aceasta a fost foarte fecundă în rszultate. Victoria 
aliaţilor, venind mai înainte de cât credeau unii, au surprins mai 
ales pe cei din Ţară,

Delegaţia României la conferinţa păcii a sosit la Paris ne-având 
nici o carte- nici o hartă să pue la dispoziţia celorlalte delegaţiuni, 
cari le reclamau pentru a se pune în curent cu chestiunea rom â
nească Din fericire, noi lucraserăm. Şi d-1 Brătianu a putut face 
fa(ă nevoilor, luând de la noi toate publicaţiile şi toate hărţile de 
propagandă, al căror număr era considerabil.

Consiliul naţional a servit cahza noastră şi printr’o serie de 
banchete politice. Unul a fost dat d-lui Leon Bourgeois, iar două 
ziariştilor şi delegaţilor englezi, italieni şi americanilor la Conferinţa 
păcii. In sfârşit, un al 4-lea a fost oferit redactorilor ziarului nas 
tru «La Roumanie* de către presa francezi şi de către înalte per
sonalităţi intelectuale franceze ca Lacour-Gayet, filosoful Charles Ri- 
chet, etc.

Cu prilejul lor s ’au schimbat discursuri entusiaste şi s ’au în
chegat prietenii sigure. Muiti dintre distinşii noştri oaspeţi au căpătat 
astfel o mai adâncă cunoaştere a chestiunilor româneşti şi au rămas 
convinşi de dreptatea cauzei noastre



Astfel, Consiliul Naţional a lucrat cu eficacitate şi cu pri
cepere pentru înfăptuirea idealului nostru naţional, într’o perioadă 
foarte tristă pentru noi, când Nemţii ne guvernau ţara şi cânct' 
reprezentanţii noştri oficiali nu îndrăzneau nici să se prezinte gu
vernelor aliate, necum să deschidă gura ca să vorbească despre 
revendicările noastre naţionale.

Prinfr’un gest patriotic, de care trebue să se fie seamă, Con
siliului National şi-a suspendat acţiunea îndată ce d. Brătianu a 
sosit la Paris- Aceasta ca să i se lase mâna liberă, să apere sin
gur, ca reprezentant al Ţării, interesele naţionale-

XV.

x Concluzie

Propaganda noastră în străinătate, n a fost dar lipsită de e- 
nergie Ea a folosit în gradul cel mai înalt Ţării şi neamului ro
mânesc, reuşind să obţină rezultate practice însemnate-

Dacă, cu toate greşelile comise de politiciani, opinia publică 
a aliaţilor noştri nu ne-a fost ostilă, dacă am fost admişi la Con
ferinţa păcii, deşi încheasem pacea dela Bucureşti şi deşi protes
taseră Sârbii, dacă am fost consideraţi fot ca aliaţi şi ni s ’a permis 
să realizăm visul nostru milenar al constituirii Românii Mari, aceasta 
se datoreşte de sigur în primul rând sacrificiilor şi vitejiei poporu
lui români care i-au creat drepturi imprescriptibile.

Rolul propagandei noastre însă a fost să se scoată in relief 
aceste jertfe şi să se apere drepturile noastre. In această privinţă 
am avut un succes desăvârşit. Aceasta e singura noastră răsplată 
şi ea e mare. BârfeJeie şi loviturile, date nouă pe la spate, nu ne 
pot mişca. Ele vor fi trecătoare ca tot ce s ’a clădit în lume de 
inimi şi spirite inguste ')•

EGYETEM! KONVVTAR
1 8 1 ' *  10 2 JL J.'.M- 2 5.

• K  O  L O Z  S  V A R .

1) Când ne-am  reân to ra  in ţ t r â  m ulţi n e  a c u îa u  in ziare şi nete oficiale, 
că am  d ezerta t d in ţa ră  în  prim ejdie, ca să  ne  ducem  la  Paris să  petrecem . Noi» 
am  p lecat d u p ă  b ă tă lia  de ta M ărăşeşti şi am ^iiC rat în tr’u n  oraş b o m b ard a t zi şi 
noap te  de inam ic.


